
Poštnina plačana v gotovini.

52. V Ljubljani, dne 23. maja 1922. Letnik IV.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

pokrajinske uprave za Slovenijo.
Vsebina: Iz »Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca«. — Izpremembe v osebju. — Zakon o proslavi dne 1. decembra (po novem). Zakon, s katerim se ukinjajo 
nekatere naredbe deželne vlade za Slovenijo, ki se nanašajo na resort ministrstva za trgovino in industrijo. — Uredbe osrednje vlade: Pravilnik za zatiranje nalezljivih bolezni 
po šolah. Postopek za formalno delo ob ocarinjanju. Odločba o ocarinjanju železa. — Naredba pokrajinskega namestnika za Slovenijo, s katero se dovoljuje mestni občini 
ljubljanski, najeti posojilo 22,060.000 K. Naredba pokrajinskega namestnika za Slovenijo o pobiranju občinske davščine na tujska prenočišča v občini Čatežu ob Savi. — Raz­
glasi osrednje vlade: Stanje in uspevanje kulturnih rastlin v prvi polovici meseca aprila 1922. v kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev. Konkurz za začasne pripravnike finančne 
kontrole. Razglas o nabavi obleke, obutve in posteljnine za finančno kontrolo. Razglas o izvozu konj. — Razglasi zdravstvenega odseka za Slovenijo: Razpis mesta sanitetnega 
referenta pri zdravstvenem odseku za Slovenijo. — Razglas delegacije ministrstva financ v Ljubljani glede členov 142. in 143. srbskega zakona o radnjama (obrtnega zakona). —

Razglasi drugih uradov in oblastev. — Razne objave.

iz »Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca".

Številka 103 z dne 12. maja 1922.:
Objava generalnega inspektorata ministrstva za 

finance, da se v naši državi razpečavajo jako dobro 
uspeli falzifikati italijanskih lir. Zato se priporoča 
prebivalstvu, naj ne kupuje in ne sprejema italijan­
skih lir od neznanih oseb.

Številka 104 z dne 13. maja 1922.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k s a n - 

d r a I. z dne 30. marca 1922., s katerim se postav­
ljajo:

pri glavnih earinarnicah II. vrste: 
v Gornjem Karlovcu: za carinika IV. razreda 

Branko G r u b i č, carinik istega razreda v Hotedr­
šici, in Duja Kovačevič, carinik istega razreda 
carinarnice na Otoku, oba po prošnji;

na Jesenicah: za carinika III. razreda Lav osla v 
Planinšek, carinik istega razreda ukinjene ca­
rinarnice v Trpnju, po prošnji; Fran Svetec, ca­
rinik istega razreda zagrebške carinarnice, |kj služ- 
Itcni potrebi;

na Prevaljah: za upravnika I. razreda Avgust 
F 1 a k, revizor istega razreda mariborske carinar­
nice, po službeni potrebi;

v Radgoni: za upravnika IV. razreda Emil 
T o m š i č, revizor istega razreda mariborsko cari­
narnice, po službeni potrebi; za carinika IV. razreda 
Franc J e k n e r, carinik istega razreda carinarnice 
v Gornjem Cmureku, po službeni potrebi;

na Rakeku: za revizorja IV. razreda Mirko Ž i - 
v i č, revizor istega razreda zagrebške carinarnice, 
po službeni potrebi; za carinika IV. razreda Vincenc 
Rejnik, carinik istega razreda carinarnice v Ver 
likem Gradištu, po službeni potrebi;

v Celju: za revizorja IV. razreda Mirko M i - 
j u š k o v i č, revizor istega razreda mariborske ca­
rinarnice, po službeni potrebi; za carinika IV. raz­
reda Evgen G r ii n w a 1 d, carinik istega razreda 
prahovske carinarnice, po prošnji;

v Čakovcu: za carinika IV. razreda Miroslav 
V a v r o h, carinik istega razreda mariborske čari 
nar race, po prošnji;

pri sporednih carinarnicah:
na Bohinjski Bistrici: za carinika III. razreda 

' r*n Otrin, carinik istega razreda vršaške cari- 
"arnico, po službeni potrebi;

v Železnikih: za carinika IV. razreda Janko 
Gnezd:a, carinski pripravnik.

številka 106 z dne 16. maja 1922.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja Aleksan­

dra I. z dne 11. maja 1922., s katerim se za čas, 
* okler bo predsednik ministrskega sveta, namestnik 
nunistra za zunanje 1Kxsle, Nikola P. P a š i č, zaradi 

0 czni odsoten od dolžnosti, postavlja za njego- 
V(1ga namestnika Marko N. T r i f k o v i č, minister 
pnpravo za ustavotvorno skupščino in izenačitev 
zakonov.

Objava konzularno-trgovinskega oddelka 
? tv^ za 7'urianjo posle, da so področja kralje 
konzuiatov v Avstriji določena tako-le: 1.) Pod
spvj. C«S £^Ilera*nef?a konzulata na Dunaj! 

t* Spodnjo m Zgornjo Avstrijo, Salzburfil

Burgenland. 2.) Področje kraljevskega konzulata v 
Gradcu obseza Štajersko. 3.) Področje kraljevskega 
konzulata v Celovcu obseza Koroško in Tirolsko.

izpreniomlie v osebju.
Z odlokom gosjioda ministra za narodno zdravje 

z dne 13. februarja 1922., H. br. 4636, je bil profesor' 
babiške šole v Ljubljani dr. Alfred Valenta upo­
kojen z veljavnostjo izza dne 1. februarja 1919.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 
z dne 29. aprila t. L, št. 12.486, so bili imenovani: 
Ivan Prekoršek za upravitelja v IX. činovnein 
razredu, Ciril Sadar za upravnega asistenta v 
XI. činovnein razredu in Rezika Kožu h za pisar­
niško oficiantko — vsi na dosedanjih službenih me­
stih, z veljavnostjo izza dne 1. januarja 1922.

Dr. Mayer s. r.

Premeščena sta: konceptni praktikant .Jakob 
Počkaj od oddelka za notranje zadevo k okraj­
nemu glavarstvu v Celju; policijski oficial Anton 
Knez odi policijskega komisariata v Mariboru v 
službovanje k policijskemu oddelku okrajnega gla­
varstva v Ptuju.

Abiturient Lud,ovili Puš je sprejet v državno 
službo za učitelja in prefekta X. činovnega razreda 
na državni kmetijski šoli na Grmu v provizorni 
lastnosti.

Računski praktikant pri oddelku za kmetijstvo 
Franc Zavašnik je podal ostavko na svojo
službo. ,Iv. Hribar s. r.

Zakoni in kraljevske uredbe.
143,

Mi
AlePtsandesr* I., 

po milosti božji In narodni volji 
kralj Srbov, Hrvatov in Slovencev,

proglašamo in objavljamo vsem in vsakomur, da je 
zakonodajni odbor narodne skupščine kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev na podstavi člena 130. 
ustave sklenil v XXXVIII. redni seji, ki jo jo imel 
dne 28. decembra 1921. v Beogradu, in da smo Mi 
potrdili in potrjujemo, da jo ukaz z dne 28. novem­
bra 1919. — »Službene Nevine* št. 152/1919.* — 
seznamka uredb predsedništva ministrskega sveta 
št. 3 — »Službene Novine* št. 195/21. — izpromeniti 

in da se glasi:

Zakon
o proslavi dne 1. decembra 

______ (po novem).**
* Uradni list pod št. 104 iz leta 1920.

** Razglašen v »Službenih Kovinah kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca* št. 103, izdanih dne 12ega 
maja 1922. (Prilog XVI. — 1922.)

Člen 1.
V spomin na- proglas ujedinjenja Srbov, Hrvatov 

in Slovencev se dani 1. decembra (po novem) vsako 
leto proslavlja kot narodni praznik.

Člen 2.
Ta zakon stopi v veljavo z dnem, ko se razglasi 

v »Službenih Novinah*, ter nadomešča ukaz z dne 
28. novembra 1919. — »Službene Novine* št. 152 iz 
leta 1919. —seznamka uredb predsedništva ministr­
skega sveta št. 3 — »Službene Novine* št, 195/21.

Predsedniku Našega ministrskega sveta in Naše­
mu ministru pravde priporočamo, naj razglasita ta 
zakon in skrbita za njegovo izvrševanje, oblastvom 
zapovedujemo, naj postopajo po njem, vsem in vsa­
komur pa, naj se mu pokoravajo.

V Beogradu, dne 28. februarja 1922.

Aleksander s. r.
Videl in pritisnil državni pečat

čuvar državnega pečata, 
minister pravde: 

dr. L. Markovič s. r.

Predsednik ministrskega sveta:
Nik. P. Pasic e. r.

(Podfiisi ostalih ministrov.)

144.
Mi

A lek SEUider* I.,
po milosti božji in narodni volji 
kralj Srbov, Hrvatov in Slovencev,

[»•oglašamo in objavljamo vsem in vsakomur, da j* 
zakonodajni odbor narodne skupščino kraljevin« 
Srbov, Hrvatov in Slovencev na podstavi člena 130. 
ustave sklenil v XV. redni seji, ki jo je unel dne 
26. novembra- 1921. v Beogradu, in da smo Mi po­

trdili in potrjujemo

Zakon,
s katerim se ukinjajo nekatere naredbe 
deželne vlade za Slovenijo, ki se na­
našajo na resort ministrstva za trgo­

vino in industrijo.1"
Člen 1.

Ukinjajo se in prestanejo veljati:
1. ) Naredba deželne vlade za Slovenijo z dno

10. decembra 1919., Ur. 1. št. 796, glede nadrobne 
proda,je alkoholnih pijač v zaprtih steklenicah — 
seznamka uredb ministrstva za trgovino in indu­
strijo št. 44 — »Službene Novine* št. 195/21.

2. ) Naredba deželne vlade za Slovenijo, dogo­
vorno z odsekom za [nebrano Slovenije z dne 20eg» 
decembra 1919., Ur. 1. št. 815, o trgovini z živino, 
s popravkom z dne 24. decembra 1919., Ur. 1. št. 840

* Razglašen v »Službenih Novinah kraljevin«
Srba, Hrvata i Slovenaca* št. 105, izdanih dne 15ega
maja 1922. (Prilog XVII. — 1922.)



52. 342 Letnik IV.

— seznamka uredb ministrstva za trgovino in indu­
strijo St. 45 — »Službene Novine* št. 195/21.

3. ) Naredba deželne vlade za Slovenijo, dogo­
vorno z odsekom za prehrano Slovenije z dne 20ega 
decembra 1919., Ur. L št. 816, o trgovini z mlekom 
in jajci, s popravkom z dne 24. decembra 1919., 
Ur. 1. št. 840 — seznamka uredb ministrstva za tr­
govino in industrijo št. 46 — »Službene Novine* 
št. 195/21.

4. ) Naredba celokupne deželne vlade za Slove­
nijo, dogovorno z oddelkom ministrstva za trgovino 
in industrijo in z odsekom za prehrano v Ljubljani 
r. dne 18. avgusta 1920., Ur. 1. št. 327, o agenturnih 
in komisijskih podjetjih, o menjalnicah in trgovanju 
z valutami in o nekaterih trgovinskih obrtih na de­
belo — seznamka uredb ministrstva za trgovino in 
industrijo št. 47 — »Službene Novine* št. 195/21.

5. ) Naredba deželne vlado za Slovenijo z dne 
15. novembra. 1919., Ur. 1. št. 11 iz leta 1920., s ka­
tero se izdajajo predpisi za pospeševanje ustano­
vitve strokovnih obrtnih zadrug in zvez obrtnih za­
drug — seznamka uredb ministrstva za trgovino in 
industrijo št. 48 — »Službene Novine* št. 195/21.

Člen 2.
Ta zakon stopi v veljavo, ko ga kralj podpiše 

in ko se razglasi v »Službenih N o vinah».
Našemu ministru za trgovino in industrijo pripo­

ročamo, naj razglasi ta zakon, vsem Našim mini­
strom, naj skrbe za njegovo izvrševanje, oblastveni 
zapovedujemo, naj postopajo po njem, vsem in vsa­
komur pa, naj se mu pokoravajo.

V Beogradu, dne 30. marca 1922.

Aleksander s. r.
Videl in pritisnil državni pečat

čuvar državnega pečata, 
ministe.r pravde:

dr. L. Markovič e. r.
Predsednik ministrakega sveta:

Nik. P. Pašič B.r.

učencem predavati o značaju dotične bolezni, o na­
činu, kako se razširja, o varnostnih odredbah zoper 
njo in o njenem zatiranju. Učitelji in nastavniki mo­
rajo ves čas, dokler traja epidemija, ob vsaki priliki 
opozarjati učence na te odredbe ter pri tem navajati 
tudi primerne zglede, ki so učencem znani.

člen 5.
Ako je zdravnik ugotovil, da je kdo izmed učen­

cev obolel za nalezljivo boleznijo: škrlatinko, davico 
ali nalezljivim vnetjem možganov, in ako se je ta 
bolezen primerila v dotičnem razredu prvič, razpusti 
šolski voditelj učence tega razreda za 24 do 48 ur 
ter takoj ukaže razred očistiti in razkužiti.

Člen 6.
Pred tem preišče šolski zdravnik v šolah po me­

stih vse učence ter prepove vsem onim, ki jili spozna 
za sumljive, hoditi v šolo, dokler traja inkubacija 
dotične bolezni.

Člen 7.
Ako se pojavi v enem in istem razredu ponovno 

v časovnih presledkih pri otrocih iz raznih rodbin 
davica ali nalezljivo vnetje možganov, zahteva šol­
ski zdravnik, kjer je to mogoče, od bakteriološke 
postaje potrebne posode, da vzame iz vratu, odnos­
no iz nosa, infektivni material; potem vzame od 
vseh sumljivih učencev potrebni material ter ga 
pošlje bakteriološki postaji, da ga jireišče glede 
klicenoš.

Ako se s to preiskavo ne ugotovi klieenoša, 
vzame zdravnik material tudi od zdravili učencev.

člen 8.
Ako po razkužitvi šole, po izolaciji sumljivih 

učencev, po izslodovanju klicenoš, kjer je to mo­
goče, vendarle neprestano iznova obolevajo učenci, 
ki pripadajo raznim rodbinam in žive v raznih kra­
jih mesta, odnosno vasi, a hodijo v isto šolo, je 
treba šolo začasno zatvoriti.

člen 9.

(Podpisi ostalih ministrov.)

Uredbe osrednje vlade.
145.

Pravilnik za zatiranje nalezljivih bolezni 
po šolah.*

Člen 1.
Vsi učitelji osnovnih Šol, istotako nastavniki 

srednjih šol, morajo, čim zapazijo ali posumijo, da 
je kdo izmed učencev obolel za nalezljivo boleznijo, 
tega učenca odpraviti iz šole in o tiem obvestiti 
roditelje in zdravnika; nadalje marajo še istega 
dne, ko učenec izostane, zlasti pa če razsaja v kraju 
epidemija, doznati, zakaj je izostal.

Člen 2.
To do zna vanje se vrši, dokler se ne postavijo za 

to po šolah posebni organi, z izpraševanjem učencev 
iz soseščine, z dopisom roditeljem in na drug pri­
meren način, da se čim prej poizve resnica.

člen 3.
Vsi i»raktični zdravniki morajo, ko preiskujejo 

bolne otroke, poizvedeti, ali hodijo v šolo in v 
katero; če je bolezen nalezljiva, morajo to takoj pri­
javiti sanitetnemu oblastvu in obenem po najkrajši 
pod obvestiti šolsko upravo. Istotako eo morajo pre­
pričati, ali je v hiši okužljivega bolnika tudi kaj 
zdravih otrok, ki hodijo v šolo, ter jim prepovedati, 
da bi hodili v šolo, ako utegnejo raznesti nalezljivo 
bolezen; to marajo takoj naznaniti dotični šolski 
upravi. To so tudi zavezani storiti, če-pride k njim 
tak bolnik i* vasi. Takrat morajo obvestiti »resko 
(kotarsko, okrajno) sanitetno oblastvo in zahtevati, 
da je kar. najhitreje obvestiti dotično šolo.

Clea 4.
Cim m. kje pojavi nalezljiva bolezen; morajo šol­

ski zdravniki in nastavniki, v krajih pa, kjer so 
državni' zdravniki, tudi ti, {»o vseh šolah in razredih

* Razglašen v »Službenih Novinah kraljevine
Srba* Hrvata i Slovenaca* št. 89, izdanih dne 25ega
april* 1922. (Prilog XIII. — 1922.)

Začasno zatvoritev šole odredi v mestih šolski 
zdravnik sporazumno s šolskim voditeljem, po vaseh 
pa sreski (kotarski, okrožni) zdravnik, toda istotako 
sporazumno s šolskim voditeljem.

člen 10.
Definitivno odloči, da je, šolo zatvoriti, okrajni 

zdravnik, odnosno mestni fizik ali šef šolskih zdrav­
nikov. Zaradi tega je šolo samo začasno zatvoriti za 
nekoliko dni, dolder nc dospe odobritev okrožne 
sanitetne uprave.

Zdravnik i>a, ki je odredil zatvoritev šole, mora 
takoj, še istega dne, zaprositi odobritve za ta svoj 
ukrep pri okrožni sanitetni upravi. V svoji vlogi 
mora zdravnik, ki je zatvoril šolo, navesti te-le po­
datke: 1.) Koliko časa traja epidemija v kraju, 
kakšne jakosti je in koliko oseb je obolelo? 2.) 
Koliko učencev je obolelo iz posameznih razredov, 
iz koliko raznih rodbin, v kakšnih časovnih pre­
sledkih? Koliko bolnikov je po hišah, iz katerih so 
zdravi učenci? Kaj se je j medli od no ukrenilo, da se 
bolezen no razširi v šoli? Ali se jo izvršila tudi raz- 
kužitev šole in bolniških hiš? Ali se je obrnila pozor­
nost na to, da ste učenci, ki okrevajo, ne vračajo v 
šolo prerano, dokler so še klicenoše? Ali se je uved­
lo izsledovanje otrok klicenoš? Kaj misli zdravnik, 
ali se razširja nalezljiva bolezen v šoli zato, ker je 
šola sama okužena, ali pa zaradi okužitve v kraju? 
Za koliko časa se je šola zatvorila?

Šef okrožne sanitetne uprave, odnosno mestni 
fizik ali šef šolskih zdravnikov, mora takoj, ko prej­
me ta dopis, brzojavno ali po najhitrejši poti obvestiti 
dotično šolsko upravo, ali odohruje zatvoritev ali 
ne; s posebnim dopisom pa naroči dotičnomu zdrav­
niku, kaj vse mora ukreniti, da se zatre nalezljiva 
bolezen.

Člen H.
Dokler je šola zatvorjena, se mora šolsko po­

slopje očistiti in razkužiti. Dokler je šola zatvor­
jena, morata sreski (kotarski, okrožni) in okrajni 
zdravnik ukreniti vse potrebne odredbe, predpisane 
z zakonom, da se inalezljiva bolezen v dotičnem 
kraju čim prej zatre in da je mogoče otvoriti šolo.

Šola ki se je zatvorila zaradi nalezljive bolezni, 
se sme otvoriti samo z odobritvijo omenjenega ob­
la st va.

Člen 12.
Predeni se šola zatvori, mora zdravnik vsem 

učencem predavati o načinu, kako se dotična- bo­
lezen razširja in prenaša, istotako o sredstvih, s ka­
terimi se odvrača.-

člen 13.
Zdravniki se morajo preskrbeti tudi z letaki o 

nalezljivih boleznih. Ako se pojavi ena ali druga 
izmed njih, se ti letaki razdele med vse učence do­
tične šole.

Te letake je treba nabiti tudi po šolskih hodni- 
kih, še preden se pojavijo bolezni.

Ako ni takih letakov, natisnjenih po ministr­
stvu, mora zdravnik poskrbeti, da dado šolski od­
bori (krajni šolski sveti) natisniti vsaj najpotrebnej­
še število za svoje šole.

člen 14.
Po mestih prepovedo šolska oblastva, ko se za- 

tvorijo šole, vsem učencem osnovnih in srednjih šol, 
zahajati v bioskope, gledališča in vse javne pro­
store, kjer bi se utegnili okužiti. Istotako prepovedo 
učiteljem in učencem, zahajati v hiše, kjer so okuž- 
Ijivi bolniki ali kjer je kdo umrl za nalezljivo bo­
leznijo. Poleg] tega morajo obvestiti policijsko ob- 
lastvo, da prepove lastnikom teh lokalov, puščati 
učence vanje. Istotako se učencem nasvetuje, naj 
se ne vozijo s tramvajem.

Člen 15.
Kjerkoli je mogoče, naj se po mestih in po va­

seh takoj skličejo tudi konference roditeljev, učite­
ljev in nastavnikov; razložiti jim je, zakaj se je šola 
zatvorila, ter jim priporočiti, naj nadzirajo otroke, 
kam zahajajo.

Člen 16.
V velikih šolah z več ločenimi zgradbami, kjer 

je malo prilike, da bi se družili otroci iz raznih raz­
redov im kjer se pojavlja nalezljiva bolezen pogo- 
stoma samo v enem razredu, ni treba zafcvarjati vseh 
šol, nego zatvori se samo dotični razred ali dotična 
zgradba.

Člen 17.
Zatvoritev šole se uporablja kot skrajnje sred­

stvo samo pri akutnih otroških boleznih, kakršne 
so: škrlatinka, davica in krop in nalezljivo vnetje 
možganov:
a) Ob škrlatinki in davici se šola zatvori, čc zboli 

iz več rodbin več otrok in v raznem času drog 
za drugim, če se ne more ugotoviti pravi izvor 
nalezljive bolezni in če so se po prvih primerih 
izvršile vse odredbe, navedene v členih 4., 5. 
in 6.

Šola se zatvori za čas, dokler traja inkubacija, 
najdalje pa za tri tedne.

b) Zaradi nalezljivega vnetja možganov se šola za­
tvori, če se pojavi več primerov drog za drugim 
ali če razsaja v kraju močna epidemija ter se je 
vse storilo po členih 4., 5. in 6.

Šola se zatvori za toliko časa, kolikor ga je 
treba za inkubacijo in za razkužitev vseh pro­
storov.

c) Zaradi ošpic ali rdečic se zatvarjajo šole samo, 
če je bolezen posebno težkega značaja ali čc 
zboli toliko učencev, da je treba šolo zatvoriti 
iz učnih ozirov.

č) Ob istih pogojih kakor [»od c) je zatvoriti šole 
tudi zaradi hripe.

d) Zaradi tifuza in disenterijo se šole ne zatvarjajo. 
Treba jo samo, da zdravniki preiščejo, ali ni 
vzrok obolevanjem v šoli ali v okolici. Če je 
tako, se šolai zatvori, dokler se ne odpravi ta 
izvor nalezljive bolezni.

e) Če se pojavi pega vica ali povratna mrzlica, se 
šola ne zatvori, toda preiščejo se vsi učenci; vsi 
ušivi in učenci iz njih okolice, bodisi tudi, da se 
pri njih ne najdejo uši, se morajo okopati, njih 
odelo pa je razkužiti.

Člen 18.
Nekaj nalezljivih bolezni je takih, da je vobče 

brez pomena zatvoriti šolo. Taka bolezen je dušljivi 
kašelj. Samo če ga istočasno naleze mnogo učen­
cev, da otežuje pouk, se sme šola zatvoriti za dva 
tedna iz učnih ozirov.

Zaradi koz ni treba zatvarjati šole; treba pa je 
takoj zopet cepiti učence. Zaradi ’ noric, rdečic, 
mumpsa, zlasti če so te bolezni milega značaja, ni 
treba zatvarjati šole, razen če se pripeti, da je ve­
čina* učencev bolna.

Člen 19.
Če potuje sreski (kotarski, okrožni) zdravnik p° 

vaseh zato, da. preiskuje te pojave nalezljive bolezni 
po; šolah, se smatrajo taka potovanja za [»otovanja 
zaradi zatiranja nalezljivih bolezni vobče in z njimi 
so združene vse pravice, ki jih imajo zdravniki prt 
teni poslu.
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Člen 20.
Kadar pride adravnik, mora občinska uprava 

sklicati vse roditelje otrok v občinsko uradovalnico, 
da more zdravnik abrati potrebne podatke. Pri tej 
priliki predava adravnik roditeljem otrok in potem 
tudi učencem v šoli o naravi dotične bolezni, o na­
činu, kako se prenaša, in o odredbah, kako se od­
vrača.

Člen 21.
Šola se ne sme nikoli zatvoriti za nedoločen čas, 

nego samo v mejah, predpisanih s tem pravilnikom.

Člen 22.
Da otroci, ki so prebili nalezljivo bolezen, ali 

učitelji in otroci iz hiš, kjer je nalezljiva bolezen, ne 
morejo prenašati in širiti te bolezni po šoli, morajo 
učitelji in nastavnik! kar najstrože paziti na dan, 
ko je dotični učenec obolel, kakor tudi na najzgod­
nejši termin, ko se sme vrniti v šolo. Razen tega se 
otroci ne puščajo v šolo, dokler ne prineso potrdila 
zdravnika, ki jih je zdravil, in dokaza, da so se oko­
pali in da so njih stvari in stanovanje razkužene, 
ako to zahteva narav bolezni.

Člen 23.
Po mestih, kjer so bakteriološke jmstaje, je 

treba pri boleznih, s katerih se dd bakteriološko 
ugotoviti, ali so ozdraveli otroci še klicenoše ali 
ne, to ugotoviti bakteriološko.

Ta preiskava se vrši na zahtevo šolskega vodi­
telja brezplačno. Material za preiskavo iz nosa ali 
vratu mora poslati zdravnik, ki je zdravil bolnika.

Člen 24.
Pri davici jo treba, da dado te preiskave v pre- 

sledku 8 dni negativen izvid. Potem je treba, da se 
otrok okoplje, da preobleče perilo in odelo. Obleka, 
ki jo je nosil pred boleznijo, se mora razkužiti. Sta­
novanje istotako.

Ako so bakteriološka preiskava ne more izvršiti, 
ue sme otrok v šolo osem tednov od dne, ko jo 
obolel.

Pri kozah je treba, da so vse kraste in luskino 
odpadle, da je grlo popolnoma zdravo, da se je 
otrok okopal z milom in v gorki vodi in da se je 
razkužilo njegovo odelo in stanovanje.

Pri škrlatiuki je treba, da je minilo luščenje, da 
je torej prešlo najmanj šest tednov od dne, ko je 
otrok obolel, in da se je razkužilo njegovo odelo in 
stanovanje.

Pri mumpsu je treba, da je minilo 20 dni od dne, 
ko je otrok obolel, in da ni na njem nobenih znakov 
bolezni.

Pri dušljivem kašlju je treba, da so minili trije 
tedni od dne, ko je otrok obolel.

Pri nalezljivem vnetju možganov jo treba, da jo 
minilo 40 dni od dne, ko je otrok ozdravel, in da 
sta dali dve preiskavi nosnega in vratnega sekreta 
v presledku 8 dni negativen uspeh.

Pri ošpicah je treba, da je luščenje minilo, da 
je grlo zdravo, da se je otrok okopal in da se je 
izvršila razkužitev.

Pri tifnzu in disenteriji je treba, da je otrok po­
polnoma ozdravel in da se je okopal.

Pri trahomu je treba, da je gnojenje minilo.
Pri tuberkulozi jie treba, da ni znakov odprte 

tuberkuloze.
O vsem tem morajo zahtevati voditelji mestnih 

šol, da izdaj izpričevalo zdravnik, ki je zdravil bol­
nika.

Člen 25.
Sestre in bratje takega učenca, ki ima nalezljivo 

bolezen, in učitelj, pri katerem je nastopila nalez­
ljiva bolezen, ne smejo v šolo za izvesten čas.

Vrniti se smejo v šolo samo, ako je bolnik po­
polnoma ločen, tako da oni ne hodijo k njemu in 
niti ne prihaja k njim kdorkoli iz bolniške sobe.

če je tako, se smejo vrniti v šolo pri davici 10 
^ni od dne, ko je bil bolnik izoliran; razen tega jo 
treba razkužiti odelo, v mestih, kjer so bakteriolo­
ške postaje, pa se mora tudi izvršiti bakteriološka 
Preiskava.

Pri kozah je moralo po izolaciji, revakcinaciji in 
razkužitvi odela in stanovanja miniti še 10 dni.

Pri škrlatinki sta morala miniti dva tedna od 
izolacije; stanovanje in odelo sta so morali razku­
žiti, grlo pa pri takih učencih ne sme biti sumljivo.

Člon 26.
Kar najstrože je prepovedano, da bi zdravnik

za,tvoril šolo, ko niti ne bi prišel na lice mesta. Tak
Postopek se kaznuje kot malomarnost v izvrševanju
dolžnosti.

Člen 27.
Ta pravilnik stopi v veljavo z dnem, ko se ob­

javi v »Službenih Novinali*, ter velja za vse šole 
v državi.
Ministrstvo za prosveto, oddelek za osnovni pouk, 

v Beogradu,
dne) 14. februarja 1922.; O. N. br. 5678.

*
Gospod minister za prosveto je z odlokom O. N. 

br. 5678 z dne 14. februarja 1922. usvojil prednji 
pravilnik ter naročil vsem šolskim obiastvom, naj 
se odslej, kadar zatvarjajo šole zato, da se ne raz­
širjajo nalezljive bolezni med šolsko mladino, po­
vsem ravnajo po tem pravilniku.

148,
Na podstavi člena 273. carinskega zakona in po 

zaslišanju carinskega sveta predpisujem nastopni

Postopek za formalno delo ob ocarinjanju.
I. Prenos tovornih listov.

Adresat na tovorni listini, ki hoče glede blaga, 
označenega v njej, prenesti svojo pravico v celoti 
ali deloma na koga drugega, mora predložiti cari­
narnici poleg orginalne tovorne listine prenosno li­
stino v dveh izvodih; na enem naj prilepi kolek po 
tar. post. 209., na drugem pa kolek po tar. post. 1. 
taksne tarife. Ako se izda po eni,tovorni listini več 
različnih prenosnih listin, se predloži vsaka izmed 
njih v dveh enakoglasnih izvodih, na katerih so ]na­
lepljeni predpisani kolki.

Prenosna listina se mora glasiti:
»Prenosna listin a.

Pravico iz . . . (tu naj se označi tovorna listina, 
po kateri se vrši prenos), vpisano . . . pod št. . . .
skladiščne knjige carinarnice v..............., in sicer
za............(tu naj se označi vrsta blaga in način
vklada, teža) prenašam na N. N.

Prosim carinarnico, naj potrdi ta prenos.»
Datirano izjavo podpiše adresat tovorne listine, 

carinarnica i>a naj se no spušča v preiskovanje, ali 
je podpis istinit in ali je oni, ki je podpisal prenos­
no listino, identičen. Podpis -se smatra za istinitega 
in podpisnik za identičnega, čim je tovorna listina 
priložena prenosni lis-tini.

Na tovorni listini mora predložitelj prenosne li­
stine napisati besedilo, ki navaja podatke o izvrše­
nem prenosu, kakor tudi poirdilno klavzulo o pre­
nosu te-le vsebine: »Potrjuje se, da je ta prenos iz­
vršen.* Isto klavzulo napiše predložitelj prenosne 
listino pod prenosno listino.

Prenosne listine s potrdilno klavzulo se pišejo s 
kemijskim svinčnikom ob uporabi indigovega pa­
pirja. Obče besedilo prenosne listine sme biti natis­
njeno, dopolnitve, potrebne za vsak specialni pri­
mer, pa se sinejo na omenjeni način vstavljati na 
določeno mesto.

Prenosno listino vzamo za to odrejeni uradnik 
v delo takoj, čim se predloži. Ako so uveri, da se 
podatki, označeni v njej, ujemajo s tovorno listino, 
overi s svojim podpisom in s carinarničnim žigom 
klavzulo [rrenosa, tako na prenosni kakor tudi na 
tovorni listini, prej pa še označi dan in uro, ko je 
bila prenosna listina prejeta. Izvod prenosne listino, 
opremljen is kolkom za 5 dinarjev, se vrne s to­
vorno listino vred predložitelju prenosne listine, ki 
pa mora prej na drugem izvodu potrditi, da je pre­
jel prenosno listino. Izvod prenosne listine se pri­
drži, ko se v -skladiščno knjigo vpiše pripomba, ter 
se priloži razkladnici, v kateri -se istotako zabeleži 
ta okolnost.

Tako overovljena prenosna listina popolnoma 
nadomešča tovorno listino v višem nadaljnjem ca­
rinskem postopku.

H. Predhodni pregled blaga.
(Člen 33. carinskega zakona.)

Pravico, predhodno pregledati blago v zmislu 
člena 33. carinskega zakona, ima vsakdo, ki se iz­
kaže s tovorno listino za njegovega lastnika.

Prinosnik tovorne listine, ki namerja izvršiti 
predhodni pregled blaga, mora nalepiti na tej listini 
kolke po tar. Št. 1. taksne tarife ter jo vročiti 
upravniku, odnosno vodji ali izrečno za to odreje­
nemu uradniku. Ta napiše dovolitev, da »o sme blago 
predhodno i>reglodati in stehtati, na tovorno listino 
ter jo overi s svojim podpisom in carinarničnim

gledalo in kdaj se je to zgodilo, to overiti s svojim 
podpisom ter listino vrniti onemu, ki je izvršil pre­
gled.

Ponovni predhodni pregled istega blaga kakor 
tudi jemanje pokušenj v zmislu člena 33. carinske­
ga zakona se sme izvršiti samo po posebnem pisme­
nem dovolilu carinamičnega upravnika, ki ga izda 
na podstavi predložene pismene prošnje. Pokušnje, 
vzete pri tej priliki, se ne smejo uradno oznakovati.

III. Vročitev deklaracije.
Pravico, predložiti deklaracijo, ima vsakdo, na 

katerega se glasi tovorna listina, ali pa namesto 
njega priznan carinski posrednik. V prvem primeru 
podpiše deklaracijo oni, ki je označen na tovorni 
listini, v drugem primeru pa priznani carinski po­
srednik brez posebnega pooblastila onega, na kate­
rega se glasi tovorna listina.

Deklaracije se lahko pišejo s tinto ali i>a s ke­
mijskim svinčnikom ob uporabi indigovega papirja, 
ako se vlagajo v več izvodih.

Kdor predloži deklaracijo, ji priloži poleg osta­
lih listin, predpisanih v členu 34. carinskega zakona, 
še obrazec reverza te-lc vsebine:

»Reverz. Potrjuje se prejem deklaracije, vpisane 
v kontrolniku Uv. broj . . . .» Prejeto deklaracijo 
vzame za to odrejeni uradnik takoj v delo po dolo­
čilih člena 37. carinskega zakona. Ako ugotovi, da 
je pravilna, jo uradno obeleži ter vrne reverz pred­
ložitelju deklaracije, ko je na njom označil številko 
kontiolnika ter ga popolnil z datumom, svojim pod­
pisom in carinarničnim žigom.

Edino prinosnik reverza se smatra v nadaljnjem 
ocarinjanju za prinosnika deklaracije; carinarnica pa 
ni dolžna preiskovati, ali je oni, ki je podpisal dekla­
racijo, identičen z onim, ki predloži reverz.

IV. Izračunavanje pristojbin. Pregled blaga; plačilo 
za deklaracijo.

Pristojbine izračunavata dva za to pristojna 
uradnika, ki ju na deklaraciji tudi označi uradnik, 
odrejen za sprejemanje deklaracij.

Deklaracije se jemljejo v delo po vreti, kakor 
so uradno obeležene. Izjema v tem se sme učiniti 
samo z izrečno dovolitvijo carinamičnega uprav­
nika, kar se označi na unikatu deklaracije.

Ko so pristojbino izračunjene, vrneta angažirana 
uradnika deklaracijo onemu uradniku, ki jima jo je 
odkazal v delo; ta pa označi na deklaraciji druga 
dva uradnika, pristojna za pregled blaga, katerima 
odkaže deklaracijo za nadaljnje delo neposredno 
pred pregledom.

Da; predložitelj deklaracije zve, da so sme po 
njegovi deklaraciji pregledati blago, se objavi šte­
vilka deklaracije na tabli, ki jo je namestiti na pri­
pravnem mestu v carinarnici.

V carinarnicah, kjer je mogoče, da opravljajo 
delo za izračunavanje pristojbin in pregled blaga 
posebni, za to pristojni uradniki, ne sme biti nikoli 
in z nobenim izgovorom dopuščeno, da bi se za iz­
račun pristojbin in pregled blaga angažirali isti 
uradniki. Vsako nasprotno postopanje ima za posle­
dico disciplinarno-kazensko odgovornost uradnika, 
po čigar nalogu je bilo to delo izvršeno.

Pri uradnem ocarinjanju je postopati v zmislu 
razpisa z dne 10. septembra 1921., C br. 61.133.

Strankam je -strogo prepovedano vstopati v pro­
store, kjer so uradniki zaposleni s taksacijo dekla­
racij.

S pregledom blaga, predpisanim v členu 40. ca­
rinskega zakona, se sme pričeti samo vpričo onega, 
ki izroči angažiranima uradnikoma reverz, izdan za 
deklaracijo, po kateri se vrši pregled. Torej ni na 
deklaraciji označevati onega, ki mora prisostvovati 
pregledu blaga; uko ;»a je označen, nima ta označba 
nobene veljavnosti. Po izvršenem pregledu overita 
angažirana uradnika s svojim podpisom na reverzu, 
da je bil pregled izvršen in kdaj se je to zgodilo, 
reverz pa se vrne onemu, ki je prisostvoval pre­
gledu.

Pri madnem ocarinjanju se pregleda, blago vpri­
čo izročitelja reverza samo, ako je to deklarant iz­
javil z izrekom na deklaraciji.

Carinski blagajnik pobere plačilo za deklaracijo 
samo od onega, ki mu izroči revorz za dotično de­
klaracijo; po izvršenem plačilu obdrži reverz ter ga 
priloži unikatu deklaracije.

Za vlaganje in okončavanje deklaracij v carin- 
sko-poštnem postopku veljajo dosedanji predpisi.

V. Zaključna določila.
Vsa določila prejšnjih postopkov in razpisov, 

kolikor nasprotujejo temu razpisu, se ukinjajo. Zla-
žigom.

Po izvršenem pregledu mora skladiščnik na
vorni listini označiti, da se je blago stehtalo ali pre- sti se ukinja razpis C br. 9967 z dne 30. aprila 1911.
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Vsem upravnikom carinarnic naročam, naj z nepre­
stanim in intenzivnim nadzorstvom svojega osebja 
skrbe za to, da se točno izvršujejo določila tega 
razpisa; tudi naj pazijo na to, da se ocarinjanje 
vrši in okončuje hitro in pravilno no samo v inter­
esu državnih dohodkov, ampak tudi brez škode za 
lastnike blaga.

Ta razglas stopi v veljavo dne 1. maja 1922.
V Beogradu, dne 21. aprila 1922.

Namestnik ministra za finance, 
minister za šume in rudnike:

Živ. Rafajlovič s. r.

1147.
Odločba o ocarinjanju železa.*

Gospod minister za finance jo odločil na [>od- 
stavi člena 20. splošne carinske tarife in i>o zasli­
šanju carinskega sveta:

Besedilo komentarja po št. 530. splošne carinske 
tarife so izpreminja ter se mora glasiti:

«Za apretirano železo v zmislu pripombe k tar. 
št. 536. se smatra železo iz tar. št. 536., točk 3. in 4., 
ki je preprosto ali fino obdelano v zmislu pripombo
2. po tur. št. 579. ali pa i>revlečeno z bakrom, 
nikljem, aluminijem in njih zlitinami v zmislu točko
3. te pripombe, toda samo, če se takšno železo ne 
more neposredno uporabljati v obrtu in stavbinstvu. 
Ce ]>a kaže takšno železo znake posebne obdelave 
(vrtanja, varjenja, krojenja, finega barvanja itd.), 
zaradi katere je smatrati, da je namenjeno za nepo- 
srednjo uporabo v obrtu in stavbinstvu, so ocarinja 
kot izdelek iz železa, kolikor se ne bi smatralo za 
železno konstrukcijo iz tar. št. 542.

Železo iz tar. št. 536., točk 3. in 4., se ocarinja, 
če je prevlečeno z bakrom, nikljem, aluminijem in 
njih zlitinami, po točki 4. a) te številke ter plačuje 
tudi dodatek iz pripombe 3. po tar. št. 579.»

Iz pisarne generalne direkcije carin v Beogradu,
dne 5. maja 1922.; C br. 24.009.

Uredile pokrajinske uprave 
za Slovenijo.

148.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo,
s katero se dovoljuje mestni občini ljubljanski, 

najeti posojilo 22,060.000 K.
Mestni občini ljubljanski se dovoljuje na pod­

stavi § 81. mestnega občinskega reda, najeti pri 
mefitni hranilnici v Ljubljani nastopna posojila:

1. ) za razširitev mestnih ubožnih
naprav................................................. 5,000.000 K;

2. ) za nabavo motorno avtomobil-
no brizgalne in ttonskoga avtomobila 1,560.000 K;

3. ) za zgradbo dveh stanovanskih
hj§ ..................................... ... 10,000.000 K;

4. ) za mestno zastavljalnico . . 1,500.000 K;
5. ) za kritje primanjkljaja v občin­

skem proračunu za leto 1921./1922. . 4,000.000 K,
skupno torej . . 22,060.000 K 

proti 5%nemu obrestovanju in primerni amortizaciji. 
V Ljubljani, dne 9. maja 1922.

Pokrajinska uprava za Slovenijo.
Oddelek za notranje zadeve.

Pokrajinski namestnik: Iv. Hribar s. r.

149.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo
o pobiranju občinske davščine na tujska preno­

čišča v občini Čatežu ob Savi.
Na podstavi § 81. občinskega roda se dovoljuje 

sporazumno z delegacijo ministre,tva financ v Ljub­
ljani, da smo pobirati občina Čatež ob Savi nastop­
no davščino:

* Razglašena v .Službenih Novinah kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca* št. 105, izdanih dne loega 
maja 1922.

§ L
Davčni objekt.

Na podstavi sklepa občinskega odbora z dne
8. aprila 1922. pobira občina Čatež ob Savi v korist 
občinskemu zakladu davščino od vseh postelj v pro­
storih, ki se v zmislu § 16., točke a), obrtnega reda 
ali v zmislu določila, ki bi nadomestilo to določilo, 
oddajajo obrtoma.

§ 2.

Davčni subjekt.
Davčni zavezanec proti občim jo prenočiščar 

(koncesionar ali zakupnik prenočevalskega obrta).

§3.
Izmera davka.

Davščina znaša za vsako posteljo v prostoru, 
obrtoma oddajanem v prenočevaine namene, za 
vsakokratno prenočitev vsakega tujca 1 Din.

Prenočiščar sme k čisti oddajni ceni prenoče- 
valcu priračuniti 1 Din za davščino od prenočišča. 
Ako je v enem prostoru več istočasnih prenoče- 
valcev, mora prenočiščar od vsake posteljo vsakemu 
pronočevalcu priračuniti 1 Din k temu, kar mora 
osebno plačati za prenočišče.

Ako se odda lokal, zavezan davščini, za. dalje 
časa proti pavšalni najemščini za gotova dobo (te­
densko, mesečno), je enodinarski davek za enkratno 
prenočitev računiti po številu dni za vsako posteljo. 
Pavšalirani najem prostora in pogoje pa mora pre­
nočiščar ob sopodpisal najemnikovem v 24 urah po 
pogoditvi naznaniti pri županstvu.

Ta določila morajo biti v informacijo prenoče- 
valcev v vsakem obrtoma oddajanem prostoru, ki 
je zavezan tej davščini, na dobro vidnem kraju 
nabita obenem {«4 ostalih oddajnih pogojih.

Županstvo ima v vseh primerih pravico, da na 
željo prenočiščarjevo ali po lastni iniciativi davščino 
pavšalira v sporazumu z obdavčencem.

§ 4.
Začasne oprostitve.

Ako jo oseba, ki jo veže poklic na stalno bivanje 
v občini Čatežu in ki je naš državljan, zase ali z 
rodbino vred prisiljena zgolj zaradi tega, ker nima 
stanovanja, prebivati nepretrgoma več nego teden 
dni v prenočišču, ki jo zavezano tej davščini, mora 
županstvo na kolka prosto pismeno [irijavo, ki mora 
navajati tudi poklic te osebe in biti podpisana po 
prizadeti stranki in po prenočiščarju, dotično pre­
nočišče za čas take uporabe davščine oprostiti. O 
ukrepu pa jo obvestiti stanovalca in prenočiščarja.

Dan izselitve mora stanovalec vsaj 24 ur prej 
naznaniti žuiiansitvu. Naznanilo mora prenočiščar so­
podpisati.

Osebe, ki so prišle v občino Čatež le po kupčiji 
ali kot zastopniki zunanje firme in so se za dalje 
časa nastanilo v hotelu ali prenočišču ali v kopa­
lišču (toplicah), no uživajo ugodnosti § 4.

§ 5.
Prijava sob in cen.

Ko nastopi veljavnost to naredbe, morajo vsi 
prenočiščarji županstvu v osmih dneh prijaviti kraj 
(hišno številko, ime hotela ali prenočišča) pronoče- 
valskega obrta, število davščini zavezanih prosto­
rov, in sicer za vsak posamezni prostor z navedbo 
števila postelj, kakor tudi skupni dnevni uspeh 
vseh prostorov.

Prenočiščarji morajo najdalje ob vsakem plačil­
nem roku za davščino (§ 7.) županstvu predložiti 
pismen obračun o tem, koliko postelj v že javljenih 
prostoriji je bilo oddajanih zadnjega pol meseca.

Ce je bil med polmesecem pritegnjen v obrt pre­
nočevanja nov prostor ali pa če je bil doslej uporab­
ljan prostor opuščen, mora prenočiščar to v 24 urah 
javiti županstvu z individualno navedbo tega pro­
stora.

Otvoritev novega prenočevalskega ohrta mora 
koncesionar, no glede na določila obrtnega reda, 
županstvu v namene te davščino prijaviti v zmislu 
prvega odstavka tega paragrafa najkosineje tedaj, 
ko je začel prenočišča dejansko oddajati. Enako jo 
poleg obrtne odglasitve v davčne namene naznaniti 
v osmih dneh tudi županstvu opustitev obrta ali 
izmenjavo v osebi prenočiščarjevi.

§ 6.
Kontrola.

Županstvo ima pravico in dolžnost, da so, če jo 
treba, po svojih organih na licu mesta ali z zasliše­

vanjem prenočiščar je v, njih osebja in njih najem­
nikov ali sploh na katerikoli primeren način pre­
pričuje o pravilnosti podatkov, ki so mu bili v 
namene davščino dani na razpolago po določilih te 
naredbo ali prostovoljno.

Enako mora gojiti primeren stik z drugimi 
javnimi oblastvi, v katerih področje spada urejanje 
in nadziranje prenočišč, stanovanstva in tujskega 
prometa.

§ 7.
Plačevanje davščine.

To davščino mora prenočiščar plačevati dne 16. 
vsakega meseca in dne 1. vsakega prihodnjega me­
seca dekurzivmo (za nazaj). Ako je davščina pavša- 
iirana, jo je plačevati za vsak koledarski mesec v 
naprej. Pri pavšaliranih najemih prenočišč pa jo je 
plačevati ob vsakem domenjenem plačilnem roku na­
jemnikovem, oziroma koncem pavšaliranega najema, 
če drug rok za plačevanje najema ni bil dogovorjen 
med prenočiščarjem in najemnikom. V ta namen 
mora prenočiščar ob sopodpisu najemnikovem naj­
dalje ob prihodnjem plačUnem roku za davščino žu- 
jKinstvu naznaniti domenjene plačilne roke pavšalne 
najomščine.

Zakasnelim vplačilom priračuni županstvo 6 % 
zamudnih obresti in izterja dolžne zneske po poli­
tični izvršbi, ako je bil plačilni opomin brezuspešen.

§ 8.
Zvišba davščine.

1. ) Ce davčni zavezanec opusti predpisano pri­
javo ali če v teku postopanja navede podati«;, ki 
utegnejo prikrajšati davščino, ali če pri podajanju 
pojasnil zamolči bistvena dejstva, mu mora župan­
stvo, ne da bi se zoper njega uvedlo kazensko po­
stopanje, predpisati zvišani davek v najvišji izmeri 
100 % prikrajšanega ali prikrajšbi namenjenega 
davčnega zneska.

2. ) Ce pa davčni zavezanec dokaže, da je podal 
napačne podatke ali kaj zamolčal v opravičljivi 
zmoti in no da bi bil s tem namerjal prikrajšati 
davščino, so zviša davščina namesto za 100 % le 
do 40 %.

§9.
Prizivi.

V vseh zadevah jo zoper odloke in odredbe 
županstva dopusten priziv na občinski odbor, v 
drugi in zadnji stopnji- pa na pokrajinsko upravo, 
oddelek za notranje zadeve.

Priziv je vložiti pri županstvu v 14 dueli od dne,- 
ko se vroči stranki odlok županstva, odredba ali 
obvestilo o sklepu občinskega odbora.

§ 10.

Trajanje davščine.
Ta davščina se pobira v dobi od dne razglasitve 

te naredbe v. »Uradnem listu pokrajinske uprave za 
Slovenijo® do dne 31. decembra 1922.

Podaljšava te davčne dobe je zavisna od novega 
privolila pokrajinske uprave.

V Ljubljani, dno 12. maja 1922.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.
Oddelek za notranje zadeve.

Zastopnik pokrajinskega namestnika:
dr. Baltič s. r.

Razglasi osrednje vlade.
Stanje in uspevanje kulturnih rastlin v 
prvi polovici meseca aprila 1922. v kra­

ljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev.*
1. ) Ozimne strni se razvijajo jako bujno- 

Zgodaj posejane se že steblo.
2. ) J a r e s t r n i so posejane tudi v planinski!1 

krajinah ter uspevajo povsod dobro.
3. ) K r m s k e rastline: detelje, lucerne i. di'- 

dobro uspevajo, istotako trave na travnikih in p^" 
nikih.

4. ) Koruze sejejo mnogo zlasti po visokih pl*1' 
notah milejšega podnebja in po gorkejših krajin^1. 
Na hladnejših krajih pripravljajo zemljo za sejanj1'' 
Zgodaj posejana koruza kali povoljno.

* Razglašeno v »Službenih Novinah kraljema6
Srba, Hrvata i Slovenaca* št. 105, izdanih dne 35ng‘l
maja 1922.
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5. ) Vrtni posevki uspevajo odlično.
6. ) P r e d i 1 n i posevki, ozimni in jati, ki so 

posejani, dobro uspevajo. V nekaterih hladnejših 
krajih pripravljajo zemljo zanjo.

7. ) Sadno d r e v j c je skoro povsod v cvetju. 
Ravnino, kjer je sadnega drevja manj, valovite in 
gričaste krajine, ki tvorijo večje komplekse našega 
sadja, podplaninske in planinske krajine, ki imajo 
sadje — vse to se je okitilo s cvetjem, ki se je 
razvilo na toplem solncu; popje je dobro oplojeno in 
je ostalo zdravo v kali. Po nekaterih krajih ovira 
oplojanje cvetja mraz, sneg in močan veter, toda 
brez občutne škode.

H. ) V i n o g r a d i so imvsod obrezani, kolikor 
so bili puščeni za pomladno rezatev. Vegetacija trte 
se pričenja. Ameriško trto sade in cepijo po južnih 
krajinah v večjem obsegu. Povsod se čuti, da je trte 
Premalo.

9. ) živina je zdrava, toda še onemogla. Pri­
čenjajo jo goniti na pašnike.

10. ) Vreme je bilo v teh petnajstih dneh jako 
Spremenljivo, vendar pa ugodno za delo in za uspe- 
vanje vseh kultur. Padavine je bilo povsod obilno. 
Temperatura se je menjavala od 2 do 150 C z moč­
nimi izpremembami. Sneg jo šel dno 6. in 7. aprila 
v okrogih moravskem, vranjskem, rudniškem, va- 
Ijevskem, timoškem in kruševškem in dne 8. aprila 
v okrogu topliškem, toda po močnem južnem vetru 
se je raztajal brez škode za. rastline.

11. ) Toča je šla dne 4. aprila v srezu mlaviskem, 
a z manj kvarnimi posledicami.

12. ) Povodenj je prizadela škodo posevkom 
in prebivalstvu v srezu podrinskem, ker je Drin z 
dotoki vred stopil iz bregov; škoda se ceni na 
250.000 dinarjev.

13. ) Rastlinskih bolezni in škodljivcev 
na sadju in posevkih ni bilo.

Iz oddelka za ratarstvo ministrstva za poljedelstvo 
in vode v Beogradu,

dne 21. aprila 1922.; K br. 10.137.

Konkurz za začasne pripravnike 
finančne kontrole.

Generalna direkcija posrednjih davkov potrebuje 
večje število pripravnikov finančne kontrole.

Razen začetne plače letnih 1200 dinarjev preje­
majo pripravniki finančne kontrole obleko in obutev, 
stanovanje v kasarni, odnosno pavšalni nadomestek 
za stanovanje letnih 180 dinarjev, ko bi se ne mogli 
namestiti v kasarni, in osebne draginjske doklado 
(za sedaj najmanj 16 dinarjev dnevno) kakor ostali 
neu,kazni uslužbenci, odnosno poduradniki.

Služba je prva tri leta začasna, a po preteku te 
dobe se postavi začasni poduradnik za stalnega pod- 
uradnika finančne kontrole.

Stalni poduradniki finančne kontrole imajo pra­
vico do pokojnine.

Oni, ki izpolnijo predpisane i>ogoje in se dobro 
vedejo, morejo napredovati za preglednika finančne 
kontrole I. razreda (največja plača 2880 dinarjev), 
odnosno tudi za uradnika finančne kontrole.

V službo finančne kontrole se smejo sprejemati 
naši državljani, ki imajo te-le pogoje:

I. ) da so dobrega vodenja;
2. ) da so zdravi in pO]K>lnoma sposobni za služ­

bo finančne kontrole;
3. ) da so neoženjeni ali vdovci brez otrok;
4. ) da niso mlajši nego 18 in ne starejši nego 

35 let;
5. ) da so dovršili najmanj osnovno šolo. 
Prednost imajo kandidati, ki so že služili pri

finančni kontroli, pa niso bili odpuščeni na podstavi 
disciplinarnega razsodila ali zaradi slabega vedenja 
ali nezanesljivosti, nadalje kandidati z višjo šolsko 
izobrazbo kakor tudi oni, ki so odslužili svoj vo­
jaški rok in imeli nižje čine v vojski.

Vsi oni, ki imajo te pogoje in se žele udeležiti 
konkuirza, se pozivi je jo, naj vlože svojeročna spi- 
sano prošnjo, v kateri morajo obrazložiti potek živ­
ljenja od izstopa iz šole, najkosneje do dne 
■I 5. j u n i j a 1 9 2 2., in sicer:
a) oni iz Srbije in Crnb gore: pri okružni finančni 

upravi v Velikem Bečkereku;
b) oni iz oblastev izvun Srbije in Črne gore: pri pri­

stojni delegaciji ministrstva financ (Ljubljana, 
Sarajevo, Split, Zagreb), odnosno oblastni finanč­
ni direkciji v Novem Sadu.

Priobčen v .Službenih Novinah kraljevine
‘ rim, Hrvata i Slovenaca» št. 105, izdanih dne 15ega
maja 1922.

Prošnji se mora priložiti:
a) za vedenje: potrdilo pristojnega občinskega pred- 

stojništva, v katerem mora biti tudi potrjeno, da 
je prosilec neoženjen ali vdovec brez otrok;

b) za zdravje in sposobnost potrdilo državnega 
zdravnika;

c) za starost: krstni list ali drugo dokazilo; 
č) za šolo: izpričevalo ali potrdilo o tem in
d) vojaško izkaznico, če je prosilec odslužil svoj 

vojaški rok.
Iz generalne direkcije posrednjih davkov ministrstva 

za finance v Beogradu, „
dno 3. maja 1922.; št. 11.311.

Razglas o nabavi obleke, obutve in postelj­
nine za finančno kontrolo.

Dne 12. junija 1 922. se bo vršila na pod­
stavi zakona o proračunskih dvanajstinah za meseca 
maj in junij 1922. in odloka gospoda finančnega mi­
nistra z dne 12. maja 1922., št. 12.272, pri podpisani 
direkciji v sobi št. 39 po odredbah členov 86. in 98. 
zakona o državnem računovodstvu javna ofertalna 
licitacija za nabavo spodaj označenih predmetov za 
finančno kontrolo, in sicer:

1. ) 8000 garnitur izdelane obleke (garnitura se­
stoji iz šajkače, bluze, plašča, hlač [dokolenk] in 
dokolenic [ovijač]);

2. ) 8000 parov usnjatih čevljev za vezanje;
3. ) 3793 vojaških postelj;
4. ) 5240 slamnjakov;
5. ) 4745 blazin;
6. ) 20.078 rjiuli (platna);
7. ) 4941 volnenih odej.
Kavcijo polagajo naši državljani v znesku 5 % 

ponujene vsote izključno po predpisih člena 88. za­
kona o državnem računovodstvu z ozirom na člen 24. 
pravilnika za izvrševanje odredb iz oddelka «B. Po­
godbe in nabave* zakona o državnem računovod­
stvu na dan licitacije najkosneje do 10. ure pri glav­
ni državni blagajni v Beogradu.

Ponudbe se lahko glase na vso nabavo ali samo 
na poedine vrste.

Ponujene cene se morajo označiti v ponudbi v 
dinarski veljavi (v srebru) ter zapisati s številkami 
in črkami.

Ponudba se mora kolkovati s kolkom za 20 di­
narjev. Vsak ponudnik mora izročiti na dan objav­
ljene licitacije predsedniku komisije reverz državne 
blagajne o položeni kavciji in dokazilo o svojih na- 
bavljalnih sposobnostih, a naši državljani poleg toga 
tudi potrdilo, da so svoj obrt prijavili davčnim ob­
lastveni in da so plačali davke za tekoče trimesečje.

Ponudbe se vlože na dan licitacije (dne 12. junija 
1922.) do 11. ure v zaprtem in zapečatenem zavitku 
na naslov: »Generalni direkciji posrednjih davkov v 
Beogradu. Ponudba za obleko, obutev in posteljnino 
za finančno kontrolo ponudnika N. N.»

Ponudbe, ki dospejo po odrejenem roku, in brzo­
javne ponudbe se no bodo vpoštevale. Ponudba, po­
slana po pošti, se vzame v oceno samo, a ko ponud­
nik v njej izrečno izjavi, da so mu znani vsi pred­
pisani pogoji za licitacijo in da pristaja nanje.

Pismeni pogoji, po katerih se bo vršila licitacija, 
in vzorci se lahko ogledajo vsak dan med uradnimi 
urami pri podpisani direkciji (soba št. 56), pismeni 
pogoji pa. poleg tega tudi pri delegacijah ministrstva 
za finance v Ljubljani, Sarajevu, Splitu iu Zagrebu 
in pri oblastni finančni direkciji v Novem Sadu.

Iz pisarne generalne direkcije posrednjih davkov 
v Beogradu,

dne 13. maja 1922.; št. 12.272.

Razglas o izvozu konj.*
Z odločbo okonomsko-finančnega komiteta mi­

nistrov št. 3713/IV z dno 13. februarja t. 1. je bilo 
dovoljeno, preko carinarnice v Bezdanu izvoziti 
kontingent 10.000 lahkih konj. Ker se ta kontingent 
preko označene carinarnice ni mogel izvoziti, je od­
redil gospodi minister za poljedelstvo in vode po po­
oblastilu gorenjega komiteta z odlokom št. 11.042 
z dne 2. t. m., da je od tega kontingenta izvoziti 
5000 konj preko nastopnih carinarnic:

1. ) preko carinarnice v Djevdjeliji 1000 konj,
2. ) (»reko carinarnice v Bitolju 100 konj,
3. ) preko carinarnice v Bakru 500 konj,
4. ) preko carinarnice v Gornji Radgoni 300 konj,
5. ) preko carinarnice v Mariboru 1000 konj,
6. ) preko carinarnice na Rakeku 1000 konj,
7. ) preko carinarnice v Gružu 500 konj,
8. ) preko carinarnice na Jesenicah 300 konj,
9. ) preko carinarnice v Splitu 300 konj;

ostanek pa spada še nadalje na carinarnico v 
Bezdanu.

Pri tej priliki je naročila generalna direkcija ca­
rin označenim carinarnicam, naj začno dopuščati iz­
voz tega kontingenta konj peti dan po priobčitvi 
tega razglasa v »Službenih Novinah* tako, kakor 
so dopuščale izvoz prejšnjih kontingentov.

Iz pisarne generalne direkcije carin v Beogradu,
dne 11. maja 1922.; C br. 33.807.

Razglasi zdravstvenega odseka 
za Slovenijo.

Št. 4999. 3_;}
Razpis.

Pri zdravstvenem odseku za Slovenijo se raz­
pisuje mesto sanitetnega referenta v VI. činovnem 
razredu. V področje te službe spada zaščita mater 
in dojencev, nadalje vodstvo dizpanzerja za matere 
in dojence v Ljubljani.

Zadostno kolkovane prošnjo s potrebnimi doka­
zili (rojstni list, domovnica, doktorska diploma) iu 
izpričevali o potrebni kvalifikaciji naj se vlože do 
^ne 10. junija 192 2.
pri podpisanem zdravstvenem odseku.

Zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljubljani, 
dne 11. maja 1922.
Za sanitetnega šefa: dr. Mayer s. r.

Razglasi delegacije ministrstva financ 
v Ljubljani.

Št. B II 5/65 ex 1922.

Razglas.
Kakor je priobčila generalna direkcija posred- 

njih davkov z razpisom z dne 2. avgusta 1921., 
št. 11.443, je bil z odločbo ministrskega sveta z dne 
2. oktobra 1919., št. 6784, člen 143. srbskega zakona 
o radnjama (obrtnega zakona) z dne 29. julija 1910. 
razširjen na vso kraljevino.

Člen 143. se glasi:
»Pogodbe in ostale listine, ki so omenjenet v 

tem zakonu, so proste vsake pristojbine.*
Ta taksna prostost pa obse z a po pojasnilu ime­

novane generalne direkcije z dne 18. februarja 1922., 
št. 18.806/21., samo pogodbe in listine, ki jih izda­
jajo zbornice in ostale.ustanove, navedene v zakonu 
o radnjama, brez sodelovanja državnih 
obla s t e v.

Ob istem pogoju so deležne te ugodnosti tudi 
legitimacije delavcev, ki jih omenja člen 142. tega 
zakona.

člen 142. se glasi:
»Delavci, ki potujejo iz kraja v kraj, da si po­

iščejo delo, imajo pravico, uporabljati državne ali 
po državi subvencionirane železnice, ladjo ali postu, 
vozove za polovico običajne cene, če potujejo v 
najnižjem razredu. Za legitimacijo jim lahko služi 
potrdila kateregakoli oblastva in katerekoli zbor­
nice ali njih organov.*

Delegacija ministrstva financ v Ljubljani,
dno 6. maja 1922.

Delegat: dr. šavnik s. r.

---------- - > -----------

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Št, 1429/15 ex 1922. 626

Razglas.
Uprava državnih monopolov v Beogradu je dala 

z odlokom z dne 20. aprila 1922., Pr. br. 14.47: 
veleprodajo soli v Ljubljani v zakup Žitnemu za­
vodu, d. z o. z. v Ljubljani, za čas do dne 31. de­
cembra 1923.

Na podstavi sklenjeno pogodbe vzdržuje Žitni 
zavod zaloge soli v nastopnih krajih veleprodaje, 
odnosno so zaloge pri nastopnih firmah:
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1. okoliš Ljubljana:

1. ) Veleprodaja v Ljubljani: »Jadran*, izvozna 
in uvozna družba z o. z. v Ljubljani, Dunajska cesta 
šu 9.

2. ) Veleprodaja na Rakeku: firma Levstek in 
Oblak na Rakeku.

3. ) Veleprodaja v Kranju: firma Sire - Rant v 
Kranju.

4. ) Veleprodaja v Kočevju: firma Anton Kajfež 
v Kočevju.

5. ) Veleprodaja v Novem mestu: firma Josip 
Turk v Novem mestu.

6. ) Veleprodaja v Trebnjem: firma Vinko Serak 
v Trebnjem.

7. ) Veleprodaja v Brežicah (Krško): firma »Glo­
bus*, družba z o. z. v Brežicah.

II. okoliš Celje:
1. ) Veleprodaja v Celju: trgovska zadruga »Slo­

ga* v Celju, Gosposka ulica št. 1 (skladišče pri ko­
lodvoru).

2. ) Veleprodaja v Slovenjgrađcu: Ivan Rojnik v 
Slovenjgradcu št. 51.

3. ) Veleprodaja v Mariboru: Anton Tonejc in 
drug v Mariboru, Mlinska ulica št. 33.

4. ) Veleprodaja v Ptuju: Josip Omig v Ptuju.
5. ) Veleprodaja v Dolnji Lendavi: Ivan Toplak v 

Dolnji Lendavi, Glavna ulica št. 150.
Vse navedene veleprodaje so založene z jedilno 

soljo. Industrijska sol in sol za druge namene se 
naroča direktno po pokrajinski monopolski direkciji 
v Ljubljani.

Jedilna sol v krajih veleprodaje se oddaja vsa­
komur po določenih prodajnih cenah. Cena za vreče 
se določa za vsak primer posebe po nabavnih cenah. 
Najmanjša količina soli, ki se odda iz velezakupni­
kovega skladišča, je ena vreča. Prodaja se sol vsa­
komur brez razlike.

Žitni zavod kot zakupnik, odnosno njegovi po­
oblaščenci v zgoraj navedenih veleprodajnih krajih, 
izdajajo po členu 16. pogojev kupcem sol po cenah, 
ki jih določa uprava državnih monopolov.

Prodajno cene jedilne soli so bile za veleprodajne 
krajo Žitnega zavoda z odlokom z dne 11. marca
1922., Pr. br. 9313, dokler se ne določi drugače, 
ustanovljene tako-le:

I. angleška sol, kamena sol v gručah, sol v bri­
ketih in drobna zmleta mineralna sol po 250 dinar­
jev za 100 kg.

II. morska bela sol po 240 dinarjev in
III. morska siva sol po 230 dinarjev za 100 kg.
Sedaj je v zalogi le bela morska sol, ki se pro­

daja po zgoraj označeni ceni v veleprodajnih krajih 
zakupnikovih.

Ceno jedilne soli v prosti prodaji trgovcev so 
prepuščajo izravnavi po svobodni konkurenci.

Pokrajinska monopolska direkcija v Ljubljani,
dne 16. maja 1922.

Preds. 1219/4/22—1. 3—2
Razpis.

Razpisujejo so nastopna mesta pisarniških urad­
nikov:

I. po eno mesto višjega pisarniškega oficiala v 
IX. činovnem razredu pri okrajnih sodiščih v Dolnji 
Lendavi, Kamniku in Metliki;

II. po eno mesto pisarniškega uradnika v X., od­
nosno v XI. činovnem razredu pri deželnem sodišču 
v Ljubljani in pri okrajnem sodišču v Cerknici. Od- 
dado se tudi mesta pri drugih sodiščih, ki se morda 
na katerikoli način izpraznijo tekom razpisa.

Pravilno kolkovane in opremljene jurošnje, ki 
morajo biti svojeročno spisane, naj se vlože po 
službeni poti najkesneje do dne

2 0. junija 1922.
pri prodsedništvu onega zbornega sodišča, v čigar 
okolišu je v prvi vrsti zaprošeno mesto.

Obširnejši razpis glej v Uradnem listu 51.
Predsedništvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani,

dne 13. maja 1922.
Kavčnik s. r.

Preds. 1220/4/22—1. 3—2
Razpis.

Oddado se nastopna mesta:
I. poduradniško mesto pri okrajnem sodišču v 

Krškem;
II. po eno mesto sodnega sluge pri okrajnih so­

diščih v Cerknici, Laškem in Ložu, odnosno pri dru- 
gih sodiščih, ki se morda na katerikoli način izpraz- 
nijo tekom razpisa.

Prosilci naj vlože pravilno kolkovane in ozem­
ljene prošnje, ki morajo biti svojeročno spisane, po 
službeni poti najkesneje do dne

2 0. junija 192 2.
pri predisediiištvu onega zbornega sodišča, v čigar 

1 okolišu je v prvi vrsti zaprošeno mesto.
Obširnejši razpis glej v Uradnem listu 51.

Predsedništvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani, 
dne 14. maja 1922.

Kavčnik s. r.
Cg III 173/22—3. 630

Oklic.
Simonu Vodušku, prej stanujočemu pri očetu 

Gašparju Vodušku, posestniku v Dol eni št. 66, 
okraj ptujski, je vročiti v pravdni stvari Marijo Vo- 
duškove zoper Simona Vodniška zaradi ločitve za­
kona narok in tožbo.

Ker je bivališče Simona Voduška neznano, se 
mu postavlja za skrbnika Dolfe Bervar, pisarniški 
oficiant pri okrožnem sodišču v Celju.

Okrožno sodišče v Celju, oddelek III.,
dne 10. maja 1922.

Nc I 158/22—2. 619 3—2
Amortizacija.

Na prošnjo Ivana J a k i n a, trgovca in posest­
nika v Ljubljani, Dunajska cesta št. 5, se uvaja po­
stopanje za amortizacijo nastopne hranilne knjižice, 
ki jo jo prosilec baje izgubil: Hranilna knjižica 
Kmetske posojilnice št. 30.159 z vlogo 200.150 K, 
glaseča se na ime: Ivan Jakin.

Imetnik to knjižice se pozivlje, naj uveljavi svoje 
za vice tekom šestih mesecev izza dne llega 
maja 1922., ker bi se sicer po tein roku izreklo, da 
je hranilna knjižica brez moči.

Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek L,
dne 11. maja 1922.

Nc Vlil 168/22—3. 633

Dražbeni oklic.
Dne 2 6. m a j a 19 2 2. ob petnajstih (ob treh 

popoldne) bo na postaji na Brezovici pri Ljubljani
prostovoljna dražba nastopnih nepremičnin, ki so 
last društva lesnih industrijcev »Pannonie* v Ljub­
ljani:

1. ) vi. št. 1673, katastralne občine brezoviške,
2. ) vi. št. 1676, iste katastralne občine.
Najmanjši ponudek za 1.) in 2.) znaša skupno'

K 200.000— ali Din 50.000—,
Drugače pa se opozarja na dražbeni oklic, ki je 

nabit na uradni deski sodišča.
Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek VIII.,

dne 15. maja 1922.

601 A. Vpisi v trgovinski register.
I. Vpisale so se nastopne firme:

451. Sedež: Črnomelj.
Besedilo firme: «Zora», lesna industrijska družba 

in tovarna lesenih žebljev, družba z o. z.
Obratni predmet: Družba ima podjetje ter obra­

tuje že dograjene tvornice za lesene žeblje ter parne 
žage, in sicer:
a) izdeluje lesene žebljiče za čevlje, po možnosti 

tudi druge razne lesene izdelke;
b) izdeluje vsakovrsten les za stavbno mizarstvo in 

tesarstvo:
e) kupuje in zodaja vsakovrsten obdelan in ne­

obdelan les in lesne izdelke; 
č) žaga posestnikom vsakovrsten les proti plačilu; 
d) si preskrbuje potrebne koncesije, patente in 

varstvene žige.
Družbena pogodba z dne 20. oktobra 1921., no- 

tarizirana dne 5. novembra 1921. Družba je usta­
novljena za nedoločen čas.

Osnovna glavnica znaša 1,350.000 K ter je po­
polnoma vplačana.

Družbeniki Ignacij Miillor, posestnik v Črnomlju 
št, 9, Martin Plut, trgovec v Črnomlju št. 52, Jakob 
Vrščaj, posestnik v Otovcu št. 18, Ivan Miiller, po­
sestnik v Črnomlju št. 85, Josip Plut, posestnik v 
Vranovičah št. 4, Ivan Lackner, posestnik v Čr­
nomlju št. 1, so obenem poslovodje. Vsa osnovna 
glavnica je poslovodjam na prosto razpolago.

Družbo sme zastopati vsak posamezni poslo­
vodja do zneska 10.000 K in v manj. važnih tekočih 
opravilih.

O važnejših zadevah in večjih kupčijskih sklopili 
odloča zbor.

Firmo podpisuje pod njenim napisanim, natis­
njenim ali odtisnjenim besedilom i>o en poslovodja. 

Novo mesto, dne 27. aprila 1922.

452. Sedež podružnice: Ljubljana.
Besedilo firme: Orient, mednarodna, trgovsko- 

špedicijska in skladiščna delniška družba v Mari­
boru, podružnica v Ljubljani.

Sedež glavnega podjetja: Maribor.
Besedilo firme glavnega podjetja: slovensko: 

Orient, mednarodna trgovsko-špedicijska in skla­
diščna delniška družba v Mariboru; srbo-hrvatsko: 
Orient, medjunarodno trgovsko-špedicijsko i skla­
diščno dioničko društvo u Mariboru; italijansko: 
Orient, societd por azione intemazionali, fra nego- 
zianti por spedizioni e depositi a Maribor; nemško: 
Orient, internationale kaufmttnniache Speditions- 
und Lagerhaus-Aktiengesellsehaft in Maribor; fran­
cosko: Orient, Socičtč commerciale internationale 
d’exi>edition et d’entrepot a Maribor.

Obratni predmet:
a) špedicija, transportni poisli vsake vrst« po suhem 

in po vodi v tuzemstvu in v inozemstvu;
1») posredovanje pri ocarinjanju blaga in izvrše­

vanje dotične kontrole;
c) vskladiščanjo raznovrstnega blaga in vodstvo 

tranzitnih in javnih skladišč;
č) inkaso povzetij, na blagu ležečih bremen in dru­

gih obveznosti za lastni in za tuj račun;
d) izvajanje raznovrstnega reklamacijskega posto­

panja za lastni in za tuj račun;
e) prevzemanje in likvidiranje raznih že obstoječih 

podjetij slične vrste.
Družbena oblika: delniška družba.
Ustanovitev dovoljma in družbena pravila odo­

brena po ministrstvu za trgovino in industrijo, od­
delku v Ljubljani, z odlokom z dne 3. oktobra 1921., 
št. 7008/21, na podstavi pooblastila ministrstva za 
trgovino in industrijo z dne 15. avgusta 1921.,
VI. št. 3905.

Glavno podjetje ustanovljeno dne 19. januarja
1922., podružnica v Ljubljani pa po sklepu uprav­
nega sveta z dne 19. januarja 1922. za nedoločen 
čas.

Osnovna glavnica: 4,000.000 K, razdeljena na 
10.000 delnic v nominalnem znesku po 400 K, ki se 
glase na prinosnika in so popolnoma vplačane.

Firmo podružnice se podpisuje tako, da postav­
ljata |H)d njeno po komerkoli napisano, utisnjeno 
ali štampiljirano besedilo s pristavkom »podružnica 
v Ljubljani* svoje ime: a) dva člana upravnega
sveta, b) en član upravnega sveta in en uradnik s 
prokuro, c) ravnatelj s prokuro in en prokurist, 
Č) voditelj podružnice in njegov namestnik s pro­
kuro ali eden izmed njiju in en prokurist s pristav­
kom: i>er procura (p. p.).

Člani upravnega sveta so: Anton Kolenc, vele- 
tržec v Celju; Bedfich B. Černik, komercialni svet­
nik in špediter v Pragi, II., Havličkovo nam. č. 3; 
Gustav Klauber, ravnatelj Čehoslavije v Pragi, 
V. Mikulaviska tfida č. 9; Oskar Dračar, industrijee 
v Mariboru; Anton Jurza, veletržec v Ptuju; Janko 
Tavčar, industrijec v Mariboru; Albert Pečovnik, 
trgovec v Mariboru; Avgust Skabernc, trgovec v 
Ljubljani; Franc Gnida, trgovec v Mariboru.

Podružnico v Ljubljani zastopata in podpisujeta 
upravni svetnik Avgust Skaberne in prokurist in 
vodja te podružnice Josip Šilih, uradnik v Ljubljani.

Družbene objave se razglašajo v »Uradnem listu 
pokrajinske uprave za Slovenijo*.

Ljubljana, dne 11. aprila 1922.

453. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Brata Planinšek•& Cigoj.
Obratni predmet: proizvajanje tehničnih in

elektrotehničnih izdelkov in potrebščin, nakupo­
vanje takih predmetov in trgovina z njimi.

Družbena oblika: javna trgovska družba izza 
dne 8. aprila 1922.

Družbeniki: Alojzij Planinšek, trgovec v Ljub­
ljani; Franc Planinšek, posestnik v Žurkovem dolu; 
Anton Cigoj, strojni tehnik v Ljubljani.

Družbo zastopata kumulativno po dva družbe­
nika tor jo podpisujeta tako, da postavljata (tod 
besedilo firme svoja podpisa.

Ljubljana, dne 21. aprila 1922.

454. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: «Tiger», tovarna iglastih izdel­

kov, družba z o. z.
Obratni [iredmet:

a) izdelovanje najrazličnejših predmetov manjše 
oblike in teže iz železne, kovinske in dragocene
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žice, pločevine in litine, zlasti papirnih sponk, 
lasnic, varnostnih zaponk, zapenjač, risarskih 
žebljičkov, držajev za zaboje, vzmeti za žim­
nice itd.;

b) trgovanje z izdelki, navedenimi v točki a), in 
njih razpečavanje.
Družbena pogodba z dno 18. februarja 1922., 

posl. št. 668, z dodatkom z dne 17. aprila 1922., 
posl. it 801.

Osnovna glavnica znaša po § 5. družbene po­
godbe 20.000 Din ter je v gotovini popolnoma vpla­
čana in dana poslovodjama na prosto razpolago.

Družbena poslovodji sta inženjer Josip Bonče!j, 
ravnatelj Strojnih tovarn in livarn, d. d. v Ljubljani, 
Dunajska cesta št. 35, in Milena Boncelj, inženjer- 

soproga v Ljubljani, Wolfova ulica št. 10.
Vsak poslovodja zastoj« družbo samostojno, 

družbeno firmo pa podpisuje samostojno vsak po- 
slovodja tako, da |»stavlja pod njeno odtisnjeno 
ab po komerkoli napisano besedilo svoj podpis. 

Ljubljana, dne 26. ajnila 1922.

455. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: Trgovska banka, d. d. v Ljub­

ljani, podružnica v Mariboru.
Sedež glavnega zavoda: Ljubljana.
Obratni predmet: Družba

a) ustanavlja, pridobiva ali upravlja, jemlje ali daje 
v zakup in najem komercialna, industrijska in 
prometna podjetja, in sicer kakršnekoli družbene 
obliko, ter jim te pretvarja, tudi se udeležuje 
takih jjodjotij, vodi njih posle in oskrbuje zanje 
izdajo in prodajo njih delnic, zadolžnic ali za­
družnih deležev;

b) podeljuje odprte in menične kreditie, diskon­
tira menične im kakršnekoli druge terjatve; 
sprejema in izplačil jo obresti in dividende ter 
opravi,ja vnovčevanje vsakršnih terjatev na ra­
čun tretjih;

•«) sprejema vrednostne papirje, valute in vsake 
druge predmete v hranjenje in upravljanje ter 
izdaja za to depotne liste: 

č) sprejema, denar na tekoči račun — vlagatelj 
sme razpolagati z vložnim zneskoip po čeku ali 
drugače — sprejema denar na vložne knjižice, 
ki se glase na prinosnika ali na ime in so tudi 
v tem prim oni lahko izjilačne prinosniku, in 
(»roti obrestonosnim blagajniškim potrdilom, ki 
se glase na prinosnika;

d) nakupuje in prodaja vsakovrstne papirje, devize, 
valute in terjatve; [»soja na obresti proti za­
stavi vseh teli reči kakor tudi na sirovine in 
vsakovrstno blago, vse to za lastni in za tuj 
račun;

e) kupčuje s prom osami ter prodaja srečke na ob­
roke;

f) izvršuje zavarovanja zojier kurzno izgubo pri 
izžrebnih vrednostnih papirjih ali srečkah;

8) kujnije in prodaja vsakovrstno blago, sirovino 
in izdelke;

b) napravlja javna skladišča — tudi prosta s.kla- 
tlišča — vpoštevaje določila, zakona z dne 
26. aprila 1889., drž. zak. št. 64, osobito določila 
§ 12. n. z., seveda jio poprejšnji pridobitvi za 
to j»trebne koncesije; izdaja skladiščna po­
trdila (waramts) o vloženem blagu; napravlja 
1» poprej doseženi oblastveni dovolitvi javno 
tehtnico in morilnice;

i) posreduje ali izvršuje isama ali skujmo z dru­
gimi vsakovrstne finančne in kreditne operacije 
na račun državnih uprav, pokrajin, občin, kor­
poracij, zadrug, družb ali zasebnikov v tuzem- 

, «tvu in v inozemstvu, se udeležuje pri njih ter 
sploh izvršuje vsa opravila, združena e temi 
operacijami, zlasti tudi prinaša prevzete dolgove 
v celoti ali v delnih zneskih na druge;

•J) ustanavlja menjalnice in opravlja v njih menjal­
ne pasle;

b) ukarišča tuzemske in inozemske izume, patente 
in privilegije ali posreduje njih okoriščanje;

!) izvršuje vsa bančna, komisijska in [nosojilna 
opravila, ki spadajo v izvrševanje zgoraj nave- 

. denih, po [iravilih dovoljenih poslov, ali ki so 
potrebno za to kot [»možna opravila, zlasti tudi 
borzne kupčije;

b*) podpira trgovino, industrijo in obrt, ustanavlja 
trgovska in industrijska. podjetja ter »ploh za- 
počenja vse, kar [»spešuje trgovino, industrijo 
in obrt ter dviga ugled in gmotno »tanje teh 
strok.
Vse navedene posle sme dražba izvrševati ali 

'bdi »amo posredovati za lastni aJi za tuj račun. 
Višina osnovne delniške glavnice: 10,000.000 K.

Število, značaj in nominalna vrednost posa­
meznih delnic: 25.000 delnic v nominalni vrednosti t 
po 400 K, ki so popolnoma vplačane ter se glase : 
na prinosnika. .

Upravni svet sestoji iz najmanj 8 in največ 12, : 
članov.

Člani prvega upravnega sveta so: dr. Ernest : 
Rekar, lesni mdustrijec v Ljubljani; Alojzij Križnič, 
lesni trgovec v Mariboru; Josip Javornik ml., lesni , 
trgovec v Žalni; Franc Dolenc st„ lesni trgovec v 
Škofji Lolu; Ivan Rus, lesni trgovec v Loškem po­
toku; Viktor Meden, tvorničar v Ljubljani; Ivan 
Kostevc, trgovec v Ljubljani; Franc Pogačnik, tr­
govec v Ljubljani; Gjuro Valjak, veletržec v Mari­
boru.

Prokurista: ravnatelj in dirigent podružnice Ciril 
M. Toman v Mariboru in prokurist Josip Skaza, 
bančni uradnik v Mariboru.

Pravna razmerja družbe: Delniška družba, usta­
novljena na občnem zboru dne 19. februarja 1922. 
na podstavi pravil, odobrenih z odlokom ministrstva 
za trgovino in industrijo v Beogradu z dne 20. no­
vembra 1920., VI št. 3388, in obvestila ministrstva 
za trgovino in industrijo, oddelka v Ljubljani, z 
dne 11. januarja 1922., št. 80/22.

Firma se [»d pišu j e tako, da podpisujeta pod 
njeno besedilo svoje ime: ali dva člana upravnega 
sveta ali en član upravnega sveta in en ravnatelj 
ali dva ravnatelja ali en upravni svetnik in en 
prokurist ali en ravnatelj in en prokurist, za po­
družnico tudi poleg omenjenih oseb en dirigent in 
on prokurist.

Ravnatelji in prokuristi morajo pristavljati svo­
jemu podpisu dodatek, ki kaže na prokuro.

Družbeni javni razglasi se objavljajo v uradnem 
listu na sedežu dražbe.

Opomba: Delniška glavnica se sme [to sklepu 
občnega zbora brez predhodne oblastvene dovolitve 
zvišati na 30,000.000 kron.

Maribor, dne 19. aprila 1922.

456. Sedež: Murska Sobota.
Besedilo firme: A. Furst in sin.
Obratni predmet: trgovina z mešanim blagom.
Imetnik: Edmund Flirst, trgovec v Murski So­

boti št. 256.
Maribor, dne 19. aprila 1922.

457. Sedež [»družnice: Velike Lašče.
Besedilo firme: Paternost & Remic.
Glavni sedež: Ljubljana.
Obratni predmet: trgovina z deželnimi pridelki 

na debelo.
Družbena oblika: javna trgovska družba.
Osebno zavezana družbenika: Franc Paternost, 

trgovec in posestnik v Ljubljani, in Ljudevit Re­
mic, trgovec v Ljubljani.

Pravico družbo zastopati ima vsak družbenik 
samostojno.

Firmo podpisuje pod njenim besedilom vsak 
družbenik samostojno.

Prokura se je podelila Alojziju Hočevarju, po­
sestniku in gostilničarju v Velikih Laščah št. 76.

Novo mesto, dne 27. aprila 1922.

II. Vpisale so sc i z p r e m e m b e 
i n dodatki pri nastopnih f i r m a h :
458. Sodož: Ljubi jami.

Besedilo firme: Centralna vnovčevalnica za živo 
in zaklano živino, družba z o. z.:

Obratni predmet: Po notarskem zapisu z dne 
3. decembra 1921., posl. št, 638, se je § 5. družbene 
pogodbe z dne 22. julija 1921., prist. reg. B 275, 
izpremenil tako, da so se uvodne besede: «Uvozna 
in izvozna trgovina z živo in zaklano živino vseh 
vrst, z mesnimi produkti, konzervami in mesnimi 
odjradki in z živili v splošnem, ustanavljanje, na­
kupovanje in najemanje industrijskih podjetij, ka­
kor tovarn za. izdelavo mesnih produktov, konzerv 
itd., ki služijo namenu podjetja*, nadomestile z be­
sedami: »Predmet podjetju je: Trgovina z živo in 
zaklano živino, osobito z govejo živino, s prašiči 
in drobnico, s teloti in s konji, uvozna in izvozna 
trgovina z živo in zaklano živino vseh vrst, z mes­
nimi izdelki, konzervami in mesnimi odpadki; trgo­
vina s špecerijskim, kolonialnim jn materialnim 
blagom in deželnimi pridelki na drobno in debelo 
ter izvrševanje mesarske obrti. Dalje ustanavljanje, 
nakupovanje in najemanje industrijskih podjetij, 
kakor tovarn za izdelavo mesnih produktov, kon­
zerv itd., ki služijo namenu podjetja. Slednjič trgo­
vina z delikatesami ter nakupovanje in prodaja 
vina in ržganja na debelo in v, zaprtih steklenicah 
ter z žganimi in; 0[wjniini pijačami na debelo in 
v zaprtih steklenicah.*

Po zapisniku z dne 22. marca 1922., posl. št, 901, 
se je na občnem zboru družbenikov s soglasnim 
sklepom družbenikov nadomestilo besedilo § 9. 
družbeno pogodbe z dne 22. julija 1921., posl. 
št, 324:

«a) štiri poslovodje, katerih število so sme zni­
žati na občnem zboru družbenikov* z besedilom: 

«a) eden ali več poslovodij, katere imenujejo 
družbeniki,*

in besedilo § 10:
«Kot poslovodje se postavljajo družbeniki: Ja­

kob Jesih, posestnik in mesar v Rudniku pri Ljub­
ljani št, 30, Franc Kavčič, posestnik v Ljubljani, 
Privoz št. 4, Franc Slamič, posestnik in trgovec na 
Glincah pri Ljubljani št. 213, in Franc Golob, po­
sestnik in tovarnar na Glincah št. 37. Družbo za­
stopata dva poslovodji ali pa en poslovodja in. en 
prokurist kolektivno* 

z besedilom:
»Franc Golob kot družbenik ostane nadalje po­

slovodja in zastopa družbo napram tretjimi osebam, 
oblastvom in sodišču samostojno, dokler ostane 
družbenik. — Če je imenovan le en poslovodja- 
nedružbenik, ima pravico takisto samostojno za­
stopati družbo napram tretjim osebam, oblastvom 
in sodišču.

Če pa se imenuje več poslovodij, ki niso druž­
beniki, smeta zastopati družbo po dva in dva ko­
lektivno, ali pa [» en poslovodja in prokurist ko­
lektivno.*

Odstopili so poslovodje:
Jakob Jesih, Fran Kavčič in Fran Slamič; edini 

poslovodja je sedaj Fran Golob, ki zastopa družbo 
samostojno, dokler ostane družbenik. 

Ljubljana, dne 26. aprila. 1922.

459. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Jadranska montanska družba 

z o. z.:
Izbrisala sta se poslovodji Avgust Praprotnik 

in Feliks Bellak, vpisal pa se je novoizvoljeni po­
slovodja Riko Debelak, uradnik Jadranske banke 
v Ljubljani.

Ljubljana, dne 21. aprila 1922.

460. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Peter Kozina & Comp.
Sedež podružnice: Bistrica pri Tržiču:
Prokura se je podelila Franju Zorčiču, urad­

niku iste firme v Ljubljani.
Ljubljana, dne 25. aprila 1922.

' 461. Sedež: Ljubljana,
Besedilo firme: Ljubljanska kreditna banka:
Po sklepu deželnega kot trgovskega sodišča v 

" Celovcu z dne 6. marca 1922., Firm. 330/Ges. II 
37/36, se je podružnica v Celovcu opustila in uvedla 

k likvidacija.
Likvidatorja sta: Meinrad Natmessinig, bančni 

ravnatelj, in Karel Schmerz, bančni uradnik, oba 
■ v Celovcu, ki podpisujeta likvidacijsko firmo »Lai- 

bacher Kreditbank, Filiale Klagenfurt in Liquida- 
tion* skupno.

Ljubljana, dne 25. aprila 1922.

> 462. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Ljubljanska kreditna banka:
S prokuro za centralo so poverjeni uradniki 

' centrale Matko Janežič, Ante Tavčar in dr. Albin 
Stole, vsi v Ljubljani.

’ Ustanovila se je- podružnica v Kranju-. 
t Besedilo podružnične firme: Podružnica Ijubljan- 
j ske kreditne banke v Kranju v latinici ali cirilici, 

ali francosko: Succursale de la Banque de Crtdit 
de Ljubljana h Kranj, ali angleško: Brach office of 

, the Credit Bank of Ljubljana in Kranj, ali nemško: 
Filiale der Laibacher Kreditbank in Kranja ali ita 

1 lijausko: Succursale della Banca di Credito di Ljub- 
I Ijana a Kranj.
x Člani [»družničnega načelništva so: Franc Ber- 

jak, trgovce v Kranju; dr. Alojzij Kokalj, odvetnik 
. v Ljubljani; Franc Majdič, trgovec v Kranju. 
i S [irokuro za [»družnica je poverjen Laika 
3 Bavdek, podružnični dirigent v Kranju.
,, Delniška družba- temelji na pravilih, sprejetih na 
j, občnem zboru z dne 24. avgusta 1900., izpromenjc- 
.- nih na občnih zborih z dne 1. maja 1915., 15. aprila 
- 1918., 5, maja 1919., 21. decembra 1919. in 8. ju- 
* nija 1920., in odobrenih po ministretvu za trgovino 
ti in industrijo z odlokom z dno. 8. junija 1920., 
a VI. št. 913, ip 7. .novembra 1920,, VI. št, 3199. 

Družba je ustanovljena na nedoločen čas.
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Razglasi družbe se vrše v »Slovenskem Narodu* 
in v uradnem listu, izhajajočem v Ljubljani.

Pravnoobvezne izjave, ki se tičejo podružnice, 
*e morajo opremljati s firmo podružnice, s pod­
pisom enega člana prcdstojništva in dirigenta ali 
pa njegovega namestnika. Dirigent in njegov na­
mestnik podpisujeta s pristavkom p. p. (per pro- 
cura). Namesto dirigenta in njegovega namestnika 
sine podpisovati na isti način tudi drug uradnik, 
ki ga upravni svet pooblasti za to.

Ljubljana, dne 25. aprila 1922.

463. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Narodna tiskarna:
Po pooblastitvi ministrstva za trgovino in in­

dustrijo z dne 18. oktobra 1921., VI št. 4471, je 
oddelek tega ministrstva v Ljubljani z odlokom z 
dno 19. novembra 1921., št. 8054/21, odobril iz- 
premembo §§ 15. in 20. družbenih pravil, sklenjeno 
na občnem zboru dne 21. julija 1921.; odslej se­
stoji po § 20. upravni svet iz 7 do 10 odbornikov.

V upravni odbor je vstopil dr. Konrad Vodušek, 
odvetnik v Ljubljani.

Ljubljana, dne 27. aprila 1922.

464. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Promet, industrijsko-tehnično

podjetje, družba z o. z. v Ljubljani:
Odstopil je paslo vodja Gustav Zemanek; si pro- 

kuro je poverjen inž. Jan Koudelka v Ljubljani, 
Mestni trg št. 4.

Ljubljana, dne 4. maja 1922.

465. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Schwab & Bizjak, manufakturna 

in modna trgovina, konfekcija za gospode in dame.
Obratni predmet: manufakturna in modna trg >- 

vina, krojaški in konfekcijski obrt za gospode in 
dame:

Besedilo firme odslej: Drago Schvvab. 
Ljubljana, dne 25. aprila 1922.

466. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Tea-Import, družba z o. z. 
Obratni predmet: trgovina s kolonialnim blagom 

na debelo in na drobno, zlasti uvoz čaja:
Izpremembe vsled dostavka k družbeni pogodbi 

z dne 18. aprila 1922., posl. št. 1020.
Besedilo finne odslej tudi: hrvatsko in srbsko: 

Tea-Import, društvo sa o. j. v latinici ali cirilici; 
nemško: Tea-Import, Gesolkchaft m. b. H.; fran­
cosko: Tea-Import, Societe a g. L; italijansko: Tea- 
Import, Soeietžt a g. L; angleško: Tea-Import, So- 
ciety itd.

Obratni predmet odslej tudi trgovina e špece­
rijskim in materialnim blagom na debelo im na 
drobno.

Ljubljana, dne 27. aprila 1922.

467. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Tovarna vozov Peter Keršič, 

d. d.:
Na občnem zboru dme 27. decembra 1921. se je 

sklenila izprememba družbenih pravil z dne 26. ma­
ja 1919. v §§ 2., 3., 18., 21., 22., 26., 27., 28.; 37. 
in 39., Id jo je po pooblastilu ministrstva za trgo­
vino in industrijo z dne 1. marca 1922., VI. št. 889, 
odobril oddelek tega ministrstva v Ljubljani z od­
lokom z dne 6. aprila 1922., št. 2226/22. Po § 2. je 
odslej namen družbe:
a) projektiranje in izvrševanje vseli del in obrtov, 

spadajočih v gradbeno stroko: visokih, globokih 
stavb, cestnih, železniških, vodnih in mostnih 
stavb, betonskih im železnobetomskih stavb, ce­
mentnih izdelkov;

b) lesna industrija in trgovina;
c) vsakovrstne instalacije, opremljanje in urejanje 

vsakovrstnih industrijskih naprav;
č) kovaška, ključaničarska, tesarska, mizarska in 

kolarska dela;
d) železne konstrukcije za mostove, strehe in slično;
e) izdelovanje tehničnih potrebščin, orodja itd.

Po § 3. se glasi firma: Slograd, Slovenska grad­
bena in industrijska delniška družba Ljubljana; ;ili 
francosko: Slograd, Socičtč slovene de construction 
et pour 1’Industrie, e. a. Ljubljana; ali italijansko: 
Slograd, Societh slovena di costruzioni e per 1’ in- 
dustria, s. a. Ljubljana; ali nemško: Slograd, Slovve- 
iiigehe Bau- und Industriegesellschaft, A.-G. Ljub­
ljana.

. Po § 26. sestoji upravni svet iz 3 do 5 članov.
Po § 37-, odstavku 1., se podpisuje firma pravno- 

veljavno in za družbo obvezno tako, da podpisujeta

pod njeno besedilo, ki je napisano, natisnjeno ali 
štampiljirano, svoje ime dva člana upravnega sveta 
ali on član upravnega sveta in ravnatelj s prokuro, 
odnosno en prokurist, vsi kolektivno, prokurist vse­
lej s pristavkom,: p. p. (per procura). 

Ljubljana, dne 25. aprila, 1922.

468. Sedež: Ljubljana.
Besedilo' finne: Trgovska banka, d. d. v Ljub­

ljani:
Vpisal se je v, trgovski register Fran Skušek, 

bančni ravnatelj v Ljubljani, za ravnatelja, Otmar 
Pehani, bančni uradnik v Ljubljani, pa za pro­
kurista.

Ljubljana, dne 20. aprila 1922.

469. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: Maks Durjava & Comp.
Obratni predmet: tvornica perila in konfekcije, 

manufakturna trgovina na debelo:
Izbrisala se je prokura Franca Verdnika. 
Maribor, dne 26. aprila 1922.

470. Sedež: Žiri.
Besedilo firme: Strojarna in usnjarna v Žireh,

družba z o. z.:
Izterjali so ,se od družbenikov vsi še nevplačani 

deli njih poslovnih deležev, tako da je sedaj vpla­
čana vsa osnovna glavnica 215.000 K. 

Ljubljana, dne 3. maja 1922.

III. Izbrisale s O' se nastopne firme:
471. Sedež: Ljubljana.

Besedilo finne: Medica & Comp.
Obratni predmet: trgovska agentura in komi­

sijska trgovina:
Vsled opustitve trgovine.
Ljubljana, dno 27. aprila 1922.

472. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Podjetje zvezdnih tkanin »Her­

mesa, Brata Vokač.
Obratni predmet: trgovina z mešanim blagom: 
Vsled opustitve trgovine.
Ljubi j a n a , dne 4. maja 1922.

473. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: N. Rella & nečak, podružnica 

glavnega podjetja im Dunaju, vpisanega z enakim 
besedilom (N. Rella & Neffe).

Obratni predmet: Podjetje betonskih gradb: 
Vsled opustitve.
Ljubljana, dne 25. aprila 1922.

Št. 1512/27. 616
Razpis lova.

Dne 14. junija 1 922. ee bo vršila licitacija 
lova mestne občine ptujske na mestnem magistratu 
v županovi sobi.

Vzklictu cena znaša 250 dinarjev. Lov se odda 
za dobo 6 let, t. j. do dne 30. junija 1928.

Natančnejši podatki so razvidni na mestnem 
magistratu.

Mestni magistrat ptujski,
dne 13. maja 1922.

Župan: Tomaž Lozinšek s. r.

Št. 5076. 595
Razglas.

Lova krajevnih občin dragatuške in sta­
ro t r š k e se bosta v četrtek dne 8. junij a L 1. 
ob 10. uri pri okrajnem glavarstvu v Črnomlju na 
javni dražbi oddajala v zakup za dobo petih let, 
t. j. od dne 1. julija 1922. do dno 30. junija 1927.

Zakupni pogoji so vsakomur na, vpogled pri 
okrajnem glavarstvu mod uradnimi urami.

Okrajno glavarstvo v Črnomlju,
dne 8. maja 1922.

Okrajni glavar: dr. Gregorin s. r.

Št. 12.347. " 698
Razglas.

Dne 3. junija 1922. ob devetih se bo pri 
občinskem uradu na Vrhniki (občinska pisarna) na 
javni dražbi oddajal v zakup lov občine vrhniško za 
petletno dobo, t. j. od dne 1. julija 1922. do dne 
30. junija 1927.

Na to dražbo se vabijo interesenti s pristavkom, 
da lahko vpogledajo dražbene pogoje vsak dan ote 
uradnih urah.

Okrajno glavarstvo v Ljubljani,
dne 2. maja 1922.

Št. 12.348. 6941
Razglas.

Dne 7. j unija 192 2. ob 10. uri se bo pri pod- 
pisanem okrajnem glavarstvu v sobi št. 3 na javni 
dražbi oddajal v zakup lov občine črnovrške pri 
Polhovem gradcu za petletno dobo, to je od dn« 
1. julija 1922. do dne 30. junija 1927.

Na to dražbo se vabijo interesenti s pristavkom, 
da lahko vpogledajo dražbene pogoje vsak dan ob 
uradnih urah.

Okrajno glavarstvo v Ljubljani,
dne 2. maja 1922.

Št. 2898. 555
Razglas.

Okrajno glavarstvo bo dajalo love, ki jih imajo 
občine Grabe, Vrat ja vas, Vratji vrh in Crnci, v 
zakup na javni dražbi, ki bo v ponedeljek dne 
12. junija 1 922. ob desetih v Apačah, gostilna 
Furst, in sicer naposled navedeni lov za dobo od 
dne dražbe do dno 31. julija 1927., ostale tri love 
pa za dobo šestih let, t, j. od dne 1. avgusta 1922. 
do dne 31. julija 1928.

Zakupni pogoji so pri podpisanem glavarstvu in 
pri dotičnem občinskem uradu med uradnimi urami 
vsakomur na vpogled.

Okrajno glavarstvo v Ljutomeru,
dne 25. aprila 1922.

Razne objave.
639 Vabilo na redni občni zbor,

ki ga bo imela firma

„S lo pa. <icS
slovenska gradbena in industrijska delniška 

družba v Ljubljani,
dne 6. ju ni ja 1 922. ob 18. uri v lastnih prostorih 
(tvornica Kršič v Ljubljani, Spodnja šiška) s tem 

dnevnim redom:
1. ) Poročilo upravnega sveta o poslovanju leta 

1921. in predložitev bilance.
2. ) Poročilo nadzorstvenega sveta.
3. ) Odobritev bilance za leto 1921. in sklepanje 

o razdelitvi čistega dobička.
4. ) Absolutorij upravnemu in nadzorstvenemu 

svetu.
5. ) Volitev upravnega in nadzorstvenega sveta.
6. ) Izprememba j ra vil v §§ 16., 21., 27., 30., 33,

34., 36., 37., 40. in 48.
7. ) Slučajnosti.

* * *

Pravico glasovanja imajo delničarji, ki so položili 
najmanj 6 dni pred občnim zborom pri blagajni 
družbe ali pri Slovenski eskomptni banki vsaj 20 
delnic. Delničarji glasujejo osebno ali po pooblaščen­
cih.

V Ljubljani, dne 20. maja 1922.
Upravni svet.

584 Razid društva.
»Društvo državnih blagajniških uradnikov aa 

slovensko ozemlje* se jo zaradi nezadostnega šte­
vila članov danes prostovoljno razšlo.

V L j u b 1 j a n i, dne 9. maja 1922.
Val. Koželj s. r., Janko Gogola s. r.,
t. č. predsednik. t č. tajnik.

s94 Razid društva..
Društvo »Verein zur Unterstiitzung in Sterbe- 

und Erkrankungsfalien fiir Arbeiter und Bedienstet* 
der k. k. priv. Sudbahngeselischaft in Marburg* s® 
jo razšlo; osnovalo [»a se je z istimi pravili »Pod- 
porno društvo železniških delavcev in uslužbencev 
v smrtnih slučajih Maribor*.

Franc Fischer s. r,, bivši predsednik-

Natisnila in založila DelnSka tiskarna, <L & v BfuMJanl.


